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Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

- Nalezy przeczytac wszystkie
& OSTRZEZENIE wskazowki i przepisy. Btedy
w przestrzeganiu ponizszych wskazowek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy
i wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energia elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci
i dobrze o$wietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w oto-
czeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie
np. fatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem
i wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic¢ elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewéd. Przewéd nalezy
chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych.

—
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Uzycie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosc¢, kazda czynnos¢ wykonywaé uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unikac niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka iflub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtaczenie do pradu wtaczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyna wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wlosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostac wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic¢
sie, ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywaé
nalezy elektronarzedzia, ktére s do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
ktorego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczyc jest niebezpie-
czne i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktéry miathy
wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych jest
przez niewfasciwg konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzitnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czes$ci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa pracy z wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewod zasilajacy,
elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowane
powierzchnie rekojesci. Kontakt z przewodem sieci
zasilajacej moze spowodowaé przekazanie napiecia na
cze$ci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

Dalsze wskazowki bezpieczenstwa
i pracy

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie
z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

—

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje
niebezpieczenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje
sie w obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka podczas cigcia byta
bezpiecznie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie
ztamac lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarze-dzie
wytaczy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzic z
obrabianego materiatu wtedy, gdy znajduje sie on
w bezruchu. W ten sposdb uniknie sie odrzutu i mozna
odtozy¢ bezpiecznie elektronarzedzie.

» Stosowac nalezy wytacznie nieuszkodzone
brzeszczoty, znajdujace sie w nienagannym stanie
technicznym. Wygiete lub nieostre brzeszczoty moga sie
ztamac, mie¢ negatywny wptyw na linig cigcia, a takze
spowodowac odrzut.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po wytaczeniu
bocznym naciskiem. Brzeszczot moze zostaé
uszkodzony, ztamac sie lub spowodowaé reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych lub poprosi¢ o pomoc zaktady
miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod
napieciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do
przewodu wodociggowego powoduje szkody rzeczowe lub
moze spowodowac porazenie elektryczne.

» Nalezy zabezpieczyc¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu
mocujgcym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie
go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Nalezy oczyscic chwyt brzeszczotu przed jego
zamocowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie
bezpiecznie zamocowad.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze
osadzony. Luzny brzeszczot moze wypasc i zranic¢
obstugujacego.

» Brzeszczot nie powinien by¢ diuzszy niz wymaga tego
zaplanowane cigcie. Do cie¢ o bardzo matych
promieniach krzywizn nalezy stosowac¢ waski
brzeszczot.

» Jezeli przy prébie wyjecia brzeszczot jest zakleszczony,
nalezy lekko docisna¢ uchwyt do brzeszczotéw do przodu
(maks 0 2 mm).

» Pyly niektérych materiatow, na przyktad powtok
malarskich zzawartoscia otowiu, niektorych gatunkow
drewna, mineratow lub niektorych rodzajow metalu,
moga stanowic zagrozenie dla zdrowia, a takze
wywotywac reakcje alergiczne, schorzenia drog
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oddechowych i/lub prowadzi¢ do zachorowan na raka.

Materiaty, zawierajace azbest mogg by¢ obrabiane jedynie

przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska
pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie

z materiatami przeznaczonymi do obrobki.

s . . Przed przystapieniem do
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku @ jakichkolwiek czynnosci
®

Symbol Znaczenie
PST 650/PST 670: Wyrzynarka

zakres zaznaczony na szaro:
Rekojesc (pokryta guma)

Nalezy w catosci przeczytac wska-
zowki bezpieczenstwa i wszystkie
instrukcje

pracy. Pyty moga sie z tatwoscig zapali¢. obstugowym przy elektronarzedziu,
» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie nalezy wyja¢ wtyczke sieciowa z
zrodta pradu musi zgadza¢ sie z danymi na tabliczce gniazda
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia Nalezy nosié rekawice ochronne
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.
» Przymocowany do obudowy patak ochronny (zob.

rys. 13, str. 72) zapobiega niezamierzonemu Informacja dodatkowa
dotknieciu brzeszczotu podczas pracy. Nie nalezy go +
wiec zdejmowac. .

» Przed przystapieniem do przecinania drewna, ptyt / Kierunek ruchu
wiorowych, materiatow budowlanych itp., nalezy |‘

sprawdzi¢, czy nie zawieraja one ciat obcych, takich jak
gwozdzie, Sruby i in., a nastepnie je usuna¢.

» Cie¢ wgtebnych nalezy dokonywac tylko w migkkich
materiatach, takich jak drewno, ptyty gipsowo-
kartonowe itp. Do cig¢ wgtebnych stosowac nalezy
wylacznie krétkie brzeszczoty.

» W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w
grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest utrzymanie
nieréwnej linii ciecia. Do cigé precyzyjnych zaleca sie w
tym wypadku zastosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

» Obrobki matych lub cienkich przedmiotow nalezy
zawsze dokonywac na stabilnym podtozuu lub
skorzystac ze stanowiska stacjonarnego (Bosch
PLS 300).

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory
wentylacyjne i stosowac wytacznik ochronny
roznicowo-pradowy (F1). Podczas obrébki metali moze Uruchomienie
doj$¢ do osadzenia sie wewnatrz elektronarzedzia pytu I
metalicznego, mogacego przewodzi¢ prad. Moze to mie¢

Kierunek reakcji

Nastepna czynnosé

Wiasciwy wynik

>< Zabronione czynnosci

System odsysania pytow

Funkcja nawiewu powietrza

niekorzystny wptyw na izolacje ochronng elektronarze- O Wytaczenie
dzia.
a Blokada wtacznika/wytacznika
mbol
sy bp e N ' 8- Do cigcia metalu nalezy wzdtuz linii
Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas o - ciecia natozy¢ $rodek chtodzacy lub
czytania i zrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy 'l smarny

zapamietac te symbole i ich znaczenia. Wtasciwa
interpretacja symboli sprzyja lepszemu i bezpieczniejszemu = Cig¢ nalezy z lekkim dociskiem, aby
O _cac @

uzytkowaniu elektronarzedzia. o0siagnac wysoka jakos$¢ linii ciecia.
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Symbol Znaczenie
BosSCH @ Numer katalogowy (10 cyfrowy)
X XXX XXX XXX
0omdm

Moc znamionowa

Czestotliwos¢ skoku na biegu
jatowym

maks. gteboko$¢ ciecia

Drewno

Aluminium

Metal

Ptyta wiérowa

Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003

[O]/1 Symbol klasy ochronnej IT
(catkowita izolacja)

Loa Poziom ci$nienia akustycznego

Loa Poziom natezenia dzwigku

K Niepewnosé

a, Wartosci taczne drgan

Zakres dostawy

Wyrzynarka.

System ,Cut Control“ do $ledzenia zaznaczonej linii cigcia,
ostona przeciwodpryskowa, narzedzia robocze i pozostaty
osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.
Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania cie¢ i
wykrojow w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu,
ptytach ceramicznych i gumie na statym podtozu.
Przystosowane jest do wykonywanie cie¢ prostych i
ukosowych, pod katem do 45°. Nalezy wzia¢ pod uwage
zalecenia dotyczace brzeszczotow.

Dane techniczne

Dane Techniczne produktu zebrane zostaty w tabelce,
umieszczonej na stronie 65 niniejszej instrukcji eksploatacji.
Dane aktualne sg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy
napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku
modeli specyficznych dla danego kraju dane te moga sie
roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce
znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe
poszczegolnych elektronarzedzi mogg sie réznic.

—

Deklaracjazgodnosci C€

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentow
normatywnych: EN 60745 - zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7//%,/%/// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe produktu zebrane zostaty w tabelce,
umieszczonej na stronie 65 niniejszej instrukcji eksploatacji.

Wartosci taczne hatasu i drgan (suma wektorowa z trzech
kierunkow) oznaczone zostaty zgodnie z EN 60745.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony zostat
zgodnie z okre$long przez norme EN 60745 procedurg
pomiarowa i moze zostac uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych
zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte
zostanie do innych zastosowan lub z innymi narzedziami
roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac¢ od podanego. Podane
powyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢ pod
uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub gdy
jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe Srodki bezpieczenstwa, majace
na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Montaz i praca

Planowane dziatanie Rysunek  Strona
Montaz brzeszczotu 1 66
Demontaz brzeszczotu 2 66
Dopasowanie potozenia rolki

prowadzacej 3 66
Montaz ostony

przeciwodpryskowej 4 67
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Cesky|7
Tel.: +48(022) 71544 60

Planowane dziatanie Rysunek  Strona

. ; Faks: +48 (022) 71544 41
Montaz i zastosowanie systemu E-Mail: bsc@pl.bosch.com
kontrolilinii cigcia ,Cut Control” 5 67 Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
Podtaczanie systemu odsysania 6 68 (w cenie potaczenia lokalnego)
Ustawianie kata uciosu 7 68-69 E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
Wigczanie funkcji wydmuchu www.bosch.pl
widrow 8 69 . .
Wiaczanie/wytaczanie 9 70 Usuwanie od padOW
Elektronarzedzie mozna Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac¢
przyktadac do obrabianego utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
materiatu tylko w stanie $rodowiska.
wiaczonym 10 70 Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadéw z
Ciecie wgtebne 11 71 gospodarstwa domowego!
Smarowanie podczas obrdbki Tylko dla paristw nalezacych do UE:
metalll 12 71 Zgodnie z europejska wytyczna
Wybor osprzetu - 73-74 2002/96/WE o starych, zuzytych

Konserwacja i czyszczenie

» Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowa¢, nalezy
zawsze utrzymywac elektronarzedzie, jego otwory
wentylacyjne jak réwniez uchwyt narzedziowy
w czystosci.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy brzeszczot wyja¢ z elektronarzedzia, a

elektronarzedzie ostukac lekko, uderzajac ptyta podstawy

o0 ptaska powierzchnie.

Rolke prowadzaca nalezy regularnie kontrolowac.

W przypadku, gdy jest ona zuzyta, musi zosta¢ wymieniona

przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Rolke prowadzaca nalezy od czasu do czasu nasmarowac

kroplg oleju (zob. rys. 14, str. 72).

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac sie do punktow obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
Znamionowe;j.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

narzedziach elektrycznychielektronicznych
i jej stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane niezdatne do uzycia elektro-
narzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowa-
dzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z
zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

A VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k iraztim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouZiti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni
mizete ztratit kontrolu nad strojem.

Bosch Power Tools
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Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcéky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouZijte
pouze takové prodluZovacikabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo Iékii. Moment
nepozornosti pfi pouZiti elektronaradi miize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek jako maska
proti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pri noseni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mize vést k Grazim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si
bezpeény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete

elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

—

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
PouZiti odsavani prachu mlZe sniZit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepietéZzujte. Pro svou praci pouZijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu [épe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilti
prislusenstvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto
preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovaveijte nepouzivané elektronaradi mimo dosah déti.
Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem nejsou
seznameny neho necetly tyto pokyny. Elektronaradi je
nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pied nasazenim stroje opravit. Mnoho trazi mé pfi¢inu
ve $patné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehCeji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
PouZiti elektronaradi pro jiné nez uréujici pouZiti miize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci

pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo
vlastni sitovy kabel, pak drite elektronafadi na
izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s vedenim pod
napétim mlze privést napétii na kovové dily elektronaradi
avest k uderu elektrickym proudem.

Dalsi bezpecnostni a pracovni
upozornéni

»> Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod
obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci
poranéni.
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» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se
nasazeny nastroj v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska pfi fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy list se mlize zlomit nebo vést ke
zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi
vypnéte a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se
tento zastavi. Tim zabranite zpétnému razu a
elektronaradi miizete bezpecné odlozit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Ci tupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bo¢nim protitlakem.

Pilovy list se mize poskodit, zlomit nebo zplsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenimmiize vést k pozaru a tideru elektrickym proudem.
Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody nebo mize
zpisobit tder elektrickym proudem.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté
kontroly nad elektronaradim.

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Stopku pilového listu pfed nasazenim ocistéte.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen. Volny
pilovy list miZe vypadnout a poranit Vas.

» Pilovy list by nemél byt delsi, nez je pro dany fez nutné.
Pro fezani tizkych krivek pouzivejte tizky pilovy list.

» Svird-li se pilovy list pfi vyjimani, pak stisknéte lehce otvor
pro pilovy list dopredu (max. 2 mm).

» Prach materialii jako jsou natéry s obsahem olova,
nékteré druhy dieva, nerostii a kovii mohou byt zdravi
Skodlivé a mohou vést k alergickym reakcim,
onemocnénim dychacich cest a/nebo k rakoviné.
Material s obsahem azbestu sméji opracovavat jen
specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.
- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych pfedpisi pro opracovavané
materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s udaji na typovém Stitku elektronaradi.

—

Cesky|9

Elektronaradi oznacené 230 V smi byt provozovano i
na220V.

> Na télese namontovany ochranny timen (viz
obrazek 13, strana 72) zabraiuje neiimysinému
doteku pilového listu béhem pracovniho procesu a
nesmi byt odstranén.

» Pred fezanim do dreva, drevotfiskovych desek,
stavebnich hmot atd. je zkontrolujte na cizi télesa jako
jsou hiebiky, Srouby apod. a pfipadné tyto odstraiite.

» Metodou zanorovaciho fezani opracovavejte pouze
mékké materialy jako dfevo, sadrokarton apod. Pro
zanorovaci fezani pouZivejte pouze kratkeé pilové listy.

» U dlouhych a pfimych fezti do silného dfeva (>40 mm)
mizZe ¢ara fezu nepfesné ubihat. Pro presné fezy se v
tomto pripadé doporucuje pouziti kotoucové pily Bosch.

» PFi opracovani malych nebo tenkych obrobkii vidy
poutzijte stabilni podklad nebo fezaci stanici (Bosch
PLS 300).

» Pfi extrémnich podminkach nasazeni pouivejte podle
moznosti vZdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a predfad’te proudovy chranié (F1). Pri
opracovani kovi se mlize uvnitr elektronaradi usazovat
vodivy prach. Ochranna izolace elektronaradi mize byt
omezena.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni
navodu k provozu. Zapamatujte si symboly a jejich vyznam.
Spravna interpretace symboli Vam pomize elektronaradi
lépe a bezpecnéji pouzivat.

Symbol

Vyznam
PST 650/PST 670: Primocara pila

$edé oznaGena oblast: rukojet
(izolovany povrch rukojeti)

Ctéte véechna bezpeénostni
upozornéni a pokyny

Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte sitovou zastrcku ze
zasuvky

Noste ochranné rukavice

&)
@
o

® Dopliikova informace

1+

/‘ Smér pohybu
|

Bosch Power Tools
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Symbol Vyznam

Smér reakce

Nasledujici krok ¢innosti

Zakdazané pocinani

Spravny vysledek

Odsavani

Pripravek na ofukovani trisek

I Zapnuti

O Vypnuti

a Aretace spinace

. Pri fezani kovu naneste podél ¢ary
fezu chladici resp. mazaci
prostfedek

Reite s mirnym tlakem, aby se ziskal
optimalni a pfesny vysledek rezu.

_a-[]U @

Objednaci ¢islo (10-mistné)

BOSCH @
X XXX XXX XXX
O[T
Py Jmenovity prikon
ny Pocet zdvih(i pri béhu naprazdno
== max. hloubka fezu
N/ Drevo
&% Hlinik
pIA Kov
W Drevotfiskova deska
i Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003
O/ Symbol pro tfidu ochrany IT
(zcela izolovano)
Lo Hladina akustického tlaku
Lua Hladina akustického vykonu
K Nepresnost
a, Celkova hodnota vibraci

—

Obsah dodavky

Primocara pila.

Kontrola fezné ¢ary ,,Cut Control“, ochrana proti vytrhavani
tfisek, nasazovaci nastroj a dal$i vyobrazené ¢i popsané
prislusenstvi nepatfi ke standardnimu obsahu doddvky.
Kompletni prislusenstvi naleznete v naSem programu
pfisluSenstvi.

Urcené pouziti

Stroj je na pevnych podkladech urc¢en k provadéni délicich
fezli a vyrezi do dfeva, plastu, kovu, keramickych desek a
pryze. Je vhodny pro pfimé a obloukové fezy s ihlem sklonu
do 45°. Dbejte doporuceni pilovych list(.

Technicka data

Technicka data vyrobku jsou uvedena v tabulce na strané 65.
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych
napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto
tdaje lisit.

Dbejte prosim objednaciho Cisla na typovém stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Prohlasenioshodé (€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci
,Technicka data“ popsany vyrobek je v souladu s
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty:
EN 60745 podle ustanoveni smérnic 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W 1V /Zfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty vyrobku jsou uvedeny v tabulce na
strané 65.

Hodnoty hluku a celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi
os) zjistény podle EN 60745.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mtze byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedend droven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovsem bude elektronaradinasazeno pro
jind pouZiti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s

2609005762](1.8.11)
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nedostateénou Udrzbou, mizZe se Uroven vibracilisit. To mize
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To miZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred G¢inky vibracijako napr.: Gdrzba elektronaradia
nasazovacich nastrojt, udrZovani teplych rukou, organizace
pracovnich proces(.

Montaz a provoz

Nasazeni pilového listu 1 66
Odejmuti pilového listu 2 66
Prizplisobeni polohy vodici kladky 3 66
Montaz ochrany proti vytrhavani

trisek 4 67
Montaz a pouziti kontroly fezné

¢ary ,.Cut Control” 5 67
Pripojeni odsavani 6 68
Nastaveni Sikmych ahlG 7 68-69
Zapnuti pripravku na odfukovani

trisek 8 69
Zapnuti/vypnuti 9 70
Elektronaradi vedte proti obrobku

pouze v zapnutém stavu 10 70
Zanorovaci fezani 11 71
Mazani u opracovani kovu 12 71
Volba prislusenstvi - 73-74

Udrzba a ¢isténi

» Elektronaradi, vétraci otvory a téZ nastrojovy drzak
udrZujte Cisté, abyste dobie a bezpecné pracovali.

Pravidelné Cistéte drzak pilového listu. K tomu odejméte

pilovy list z elektronaradi a elektronaradi lehce vyklepejte na

rovinnou plochu.

Vodici kladku pravidelné kontrolujte. Je-li opotfebovana,

musi byt v autorizovaném servisnim stredisku Bosch

vyménéna.

Prilezitostné namazte vodici kladku kapkou oleje (viz

obrazek 14, strana 72).

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a Uidrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilGim. Technické vykresy a
informace k ndhradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
ke koupi, pouzivani a nastaveni vyrobku a pfislusenstvi.
Privsech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

—
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zdkonech museji byt uz neupotiebitelna
elektronaradi rozebrana shromazdéna a
dodana k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné

upozornenia a hezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujlicom texte moZe mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, sposobit poZiar a/alebo tazké
poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice poutzitie.
Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom
texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $ndrou) a na rucné elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia
zdrziavaliv blizkosti pracoviska. Priodpdtani pozornosti
zo strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Bosch Power Tools
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Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejsniry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Chrante elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnti $niiru mimo urceny ticel na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnu $niiru. Zabezpedéte, aby sa sietova $niira
nedostala do blizkosti horiiceho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijticimi sa st-
ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Snury zvysuijd riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predliZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkaj$om prostredi, znizuje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac¢
pri poruchovych pridoch. Pouzitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost oséb

» Bud'te ostrazity, stistred'te sa na to, o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomacky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomadcok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ru¢ného elektrického naradia a sposobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moZze to mat za nasledok nehodu.

—

» Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'ice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v
rotujlcej ¢asti ruéného elektrického naradia, moze
sposobif vazne poranenia osdb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujicimi Castami
ruéného elektrického naradia.

» Ak sa d na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia nazachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického
naradia a manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypnt, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymieiat prislusenstvo alebo skér, ako
odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej
$niry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivajl neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokuju, €i nie sii zlomené alebo poskodené
niektoré sticiastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskodené
suéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spésobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych

2609005762](1.8.11)
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upozorneni a hezpe¢nostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,
ktori budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na predpisané
pouZitie mbze viest k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siéiastky. Tym sa zabezpedi, 7e bezpecnost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare

pily

» Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by mohol nastroj
natrafit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut
vlastnii privodnii $niiru naradia, drzte naradie len za
izolované plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym
vedenim, ktoré je pod napatim, moze dostat pod napétie aj
kovové sticiastky naradia a sposobit zasah elektrickym
pradom.

Dalsie bezpeénostné a pracovné
pokyny

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnutom
stave. Inak hroziv pripade zaseknutia pracovného nastroja
v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Davajte pozor nato, aby vodiace sane naradia pri pileni
spolahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty pilovy
list sa moze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa elektrické
naradie tiplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu

naradia a budete moct elektrické naradie bezpeéne odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny dder ruéného elektrického naradia.

» Nebrzdite po vypnuti pilovy list boénym tlakom. Pilovy
list by sa mohol poskodit, zlomit, alebo by mohol vyvolat
spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim moze
sposobit poZiar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pradom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
nasledok exploziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecné skody alebo mdze mat za nasledok zasah
elektrickym pridom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou
upinacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

—
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» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického
naradia, az potom ho odlozte. Pracovny nastroj sa moze
zaseknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pred montazou stopku pilového listu vycistite.
Znecistena stopka sa neda spolahlivo upevnit.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi. Volnejsi pilovy
list moZze vypadnut a sposobit Vam poranenie.

» Pouzity pilovy list by nemal byt dihsi, ako je pre
planovany druh rezu nevyhnutné. Na rezanie tizkych
obliikov (obliikovs malym polomerom) pouzivajte tizky
pilovy list.

» Ked sa pri demontdZi pilovy list vzprieci, potlacte upinaci
mechanizmus pilového listu trochu smerom dopredu
(max. 2 mm).

» Rozne druhy prachu a materialov, ako st napriklad
natery s obsahom olova, niektoré druhy dreva,
mineraly akovy, mézu byt zdraviu $kodlivé a vyvolavat
alergické reakcie, spdsobovat ochorenia dychacich
ciest a/alebo rakovinu. Material, ktory obsahuje azbest,
smU opracovavat len Speciélne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany materidl vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa

konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na VaSom
pracovisku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

» Vsimnite si napatie siete! Napdtie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom stitku
rucného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smii pouZivat aj s napitim 220 V.

» Ochranny obliik, ktory je umiestneny na telese naradia
(pozri obrazok 13, strana 72) zabraiuje
netimyselnému dotyku pilového listu pocas pracovnej
¢innosti naradia a nesmie sa demontovat.

» Pred rezanim do dreva, drevotrieskovych dosak,
stavebnych materialov a pod. skontrolujte vzdy, ¢isav
nich nenachadzaji nejaké cudzie telieska, ako su
klince, skrutky a pod., a v pripade potreby ich
odstrante.

» Technoldgiu pilenia zapichovanim pouzivajte len pri
makkych materialoch, ako je drevo, sadrokarton a pod.

» Pridlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (> 40 mm)
moze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na precizne rezy
odporacame pouzit v takomto pripade kottcovi pilu
Bosch.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stahilni podlozku alebo rezaciu jednotku (Bosch
PLS 300).

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vidy odsavacie zariadenie.

Bosch Power Tools
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Vetracie $trbiny naradia Castejsie prefiikajte a symbol Vyznam

zapinajte ho cez ochranny spinac pri poruchovych 7 i

pridoch (F1). Pri obrabani kovov sa méZe vndtri ru¢ného I apnutie

elektrického naradia usadzat jemny dobre vodivy prach. .

To mdze mat negativny vplyv na ochrannd izolaciu ruéného O Vypnutie

elektrického naradia.

a Zaaretovanie vypinaca

Symboly ,
Nasledujtice symboly st na ¢itanie a pochopenie tohto ‘\ii: Pri rezani kovov naneste pozdz linie

NN rezu nejaky chladiaci resp. mastiaci

Navodu na pouZivanie velmi délezité. Dobre si tieto symboly a prostriedok

ich vyznamy zapamatajte. Spravna interpretacia tychto
symbolov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat

Pilte s miernym pritlakom, aby ste

toto ruéné elektrické naradie. O act] @ dosiahli optimalny a precizny rez.
Syitol L BosCH @ Vecné &islo (10-miestne)
PST 650/PST 670: Priamociara pila SO0 XX
Sedo oznacena oblast: Rukovat
(izolovana plocha rukovate) 0o
Py Menovity prikon
ny Pocet volnobeznych zdvihov

Precitajte si vietky bezpecnostné max. hibka rezu

upozornenia a bezpecnostné pokyny

Drevo
Hlinik
Pred kaZdou pracou na ruénom
elektrickom ndradi vytiahnite Kov

zastrcku naradia zo zasuvky Drevotrieskova doska

Pouzivajte ochranné pracovné

l@@@@*

Hmotnost podla

rukavice EPTA-Procedure 01/2003

@/ Symbol pre ochrannd triedu 1T
Dodatoéna informécia (s iplnou izolciou)

Loa Hladina akustického tlaku
Smer pohybu Lua Hladina aku,stlckeh.o vykonu

K Nepresnost merania

a, Celkové hodnota vibrécii

Smer reakcie

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Najblizsi pracovny tkon Priamociara pila.

Zariadenie na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control®, Schranic¢
proti vytrhavaniu materialu, pracovny nastroj a dalSie
Zakdazany druh manipuldcie zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatria do
Standardnej zakladnej vybavy produktu.

Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe
prislusenstva.

Spravny vysledok

Odsévanie Pouzivanie podla urcenia

Toto naradie je uréené narezanie dreva, plastov, kovu,
keramickych dosak agumy a na vyrezavanie tychto materidlov
na pevnej podlozke. Je vhodné na realizaciu rovnych aj
obltkovitych rezov s uhlom zosikmenia do 45°. Dodrziavajte
odporucania vyrobcu pilového listu.

Zariadenie na odfukovanie triesok

2609005762|(1.8.11) Bosch Power Tools
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Technické udaje

Technické tdaje produktu st uvedené v tabulke na strane 65.
Tieto Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych
pripadoch, ked ma napétie odlisné hodnoty a pri
vyhotoveniach, ktoré su $pecifické pre niektort krajinu, sa
mozu tieto Udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom $titku

svojho rucného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mozu odliSovat.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnti zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok , Technické tdaje” sa zhoduije s nasledujtcimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza

u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 1.V /Zlfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Informacia o hluc¢nosti/vibraciach

Namerané hodnoty produktu st uvedené v tabulke na
strane 65.

Celkové hodnoty hluku a vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745.

Urover kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie roznych typov
ru¢ného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouzivania
tohto ruéného elektrického naradia. Avsak v takych pripadoch,
ked'sa toto rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouZitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podrobuje
nedostatocnej iidrzbe, moze sa hladina zatazenia vibraciami od
tychto hodnét odliSovat. To mdze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého casového
liseku prace s naradim treba zohl'adnit doby, pocas ktorych je
rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie sice
bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze vyrazne
redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.
Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pred acinkami
zataZenia vibraciami vykonajte d:alSie bezpecnostné opatrenia,
ako st napriklad: tdrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych néstrojov, zabezpecenie zachovania
teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.

—
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Montaz a pouzivanie

Ciel ¢innosti Obrazok Strana
Vkladanie pilového listu 1 66
DemontdZ pilového listu 2 66
Prispdsobenie polohy vodiacej

kladky 3 66
Montaz chranica proti vytrhavaniu

materidlu 4 67
Montaz a pouzivanie zariadenia na

kontrolu rezu ,,Cut Control* 5 67
Pripojenie odsavania 6 68
Nastavenie uhla zoSikmenia 7 68-69
Zapnutie zariadenia na

odfukovanie triesok 8 69
Zapnutie/vypnutie 9 70
Privadzajte toto ru¢né elektrické

naradie k obrobku len v zapnutom

stave 10 70
Pilenie zapichnutim (zanorenim) 11 71
Mastenie pri obrabani kovovych

obrobkov 12 71
Volba prislusenstva - 73-74

Udrzba a &istenie

» Rucné elektrické naradie, jeho vetracie Strbiny a
upeviovaci mechanizmus nastroja udrZiavajte vzdy v
Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne cistite. Pilovy

list vyberte zruéného elektrického naradiaa naradie narovnej

ploche zlahka vyklepte.

Kontrolujte vodiacu kladku pravidelne. Ak je opotrebovana,

treba ju dat vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Vodiacu kladku obcas premastite jednou kvapkou oleja (pozri

obrazok 14, strana 72).

Servisné stredisko a poradenska
sluzba pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych stciastok.
RozloZené obrazky a informacie k nahradnym stciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomoZe aj pri problémoch tykajlcich sa klipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

PrivSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421(02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich
davatnarecyklaciuzodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Altalanos biztonsagi elGirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmeztetést

és eldirast. A kovetkezékben leirt el6irasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
héldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megyvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol égheté
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyUjthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elvesztheti az uralmata
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramités kockdzatat.

—

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az
aramiitési veszély megnovekszik, haa teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétal eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektol és sarkoktol és
mozgo gépalkatrészektdl. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kabel megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
valo hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a
szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
védészemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcips, véddsapka és fiil-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zddjon meg arrdl, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a
csatlakozo dugot a dugaszoldaljzatha, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs
sériléseket okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és
azegyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszerszam
felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, aruhajatésa
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kesztyiijét a mozgo részektdl. A bé ruhat, az ékszereket

és a hosszl hajat a mozgé alkatrészek magukkal ranthatjak.

> Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelelen miikddnek. A porgylijté
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése
és hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznilja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszambol, miel6tt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére.
A berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfeleléen hasznilja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltéré célokra valo alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

—
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Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a szuréfiirészek

Szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat
végez, amelynek soran a betétszerszam fesziiltség
alatt allo, kiviilrél nem lathaté vezetékekhez, vagy a
késziilék sajat halézati csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha
aberendezés egy fesziiltség alatt all6 vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és aramiitéshez vezethetnek.

Tovabbi biztonsagi és munkavégzeési
utmutato

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyuljon
amegmunkalasra keriilé munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt
allapotban vezesse ra a megmunkalasra keriild
munkadarabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartigas
veszélye, ha a betétszerszam beékelddik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a alaplap a fiirészelés soran
biztosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarigashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak
azutan emelje ki a vagasbol, miutan az teljesen leallt.
igy elkeriili a késziilék visszartigasat, és biztonsdgosan
leteheti az elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapoti
fiirészlapokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen
flirészlapok eltérhetnek, negativ befolyassal lehetnek a
vagasra, vagy visszarligashoz vezethetnek.

» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le
oldaliranyti nyomassal. A fiirészlap megrongalédhat,
eltorhet, vagy egy visszarugashoz vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkalmas
fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, ez tlizhdz és
aramiitéshez vezethet. Egy gdzvezeték megrongdlasa
robbanast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
a kezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall,
miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a kezeld
elvesztheti az uralmét az elektromos kéziszerszam felett.
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» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzatbol.

» Abehelyezés elétt tisztitsa meg a fiirészlap szarat. Egy
elpiszkolddott szarat nem lehet biztonsagosan rogziteni.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a fiirészlap. Egy
laza flirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

» A fiirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az
eléiranyzott vagashoz sziikség van. Kis sugaru gorbék
vagasahoz hasznaljon keskeny fiirészlapot.

» Haaflirészlap a kivétel soran beszorul, nyomja kissé elére
(max. 2 mm-re) a fiirészlap befogo egységet.

» Egyes anyagok, mint példaul dlomtartalmu festékek,
bizonyos fafajtak, asvanyok és fémek porai
egészségkarosito hatastak lehetnek és allergias
reakcidkat, légiti betegségeket és/vagy rakos meghe-
tegedéseket valthatnak ki. A késziilékkel azbesztet
tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad
megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfelel6
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérél.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyu
porvédd alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy amunkahelyén ne gyiilhessen
ossze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

» Ahazra felszerelt védokengyel (lasd a 13 abrata 72.
oldalon) meggatolja a fiirészlapnak a munka soranvalé
akaratlan megérintését, ezért ezt nem szabad
eltavolitani.

» A faban, faforgacslemezekben, épitési anyagokban
sth. végzett fiirészelés elott ellendrizze, nincsenek-e
idegen anyagok, példaul szogek, csavarok sth. a
megmunkalasra keriil6 munkadarabban, és sziikség
esetén tavolitsa el azokat.

» Meriilé fiirészeléssel csak puha anyagokat, mint példaul
fat, gipszkartont, sth. szabad megmunkalni. A meriilo
fiirészeléshez csak rovid fiirészlapokat hasznaljon.

» Vastagabb faban (>40 mm) végzett hosszu és egyenes
vagasok esetén a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz
vagasokhoz ebben az esetben egy Bosch-korflirészt
célszer( hasznalni.

» Kis méretii, vagy vékony munkadarabok
megmunkalasahoz mindig hasznaljon egy stabil
alatétet vagy egy fiirészallomast (Bosch PLS 300).

> Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetoség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fiijja ki
gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halozati
vezeték elé egy hibaaram védokapcsolat (FI). Fémek

—

megmunkaldsa soran vezetéképes por juthat az
elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal
lehet az elektromos kéziszerszam védGszigetelésére.

Jelképes abrak

Az ezt kdvetd jelmagyarazat az Uzemeltetési (tmutatd
elolvasasanak és megértésének megkonnyitésére szolgal.
Jegyezze meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A
szimbolumok helyes interpretalasa segitségére lehet az
elektromos kéziszerszam jobb és biztonsagosabb
hasznalataban.

Jel Magyarazat
PST 650/PST 670: Szlrofirész

sziirke tartomany: Foganty
(szigetelt fogantyu-feliilet)

Olvassa el valamennyi biztonsagi
eldirast és utasitast

Az elektromos kéziszerszamon
végzendd barmely munka
megkezdése el6tt hizza kia
csatlakoz6 dugot a dugaszold
aljzatbol

Viseljen védo kesztylit

Kiegészito informacio

Mozgasirany

Areakcid iranya

Kovetkezé munkalépés

Tilos tevékenység

Helyes eredmény

Elszivas

Forgacsfuvo berendezés

Bekapcsolas
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Jel Magyarazat

O Kikapcsolds

a A be-/kikapcsold rogzitése
L Fémekben végzett vagasokhoz a

megmunkalasra kertil§
munkadarabra a vagasi vonal
mentén vigyen fel hiit6- illetve
kendanyagot

Mértéktartd nyomassal flrészeljen,
hogy optimalis és preciz vagasi
eredményt érjen el.

@ _ a0 @

Megrendelési szam (10-jegyd)

BOSCH @
X XXX XXX XXX
O[T
Py Névleges felvett teljesitmény
No Uresjarati |5ketszam
== Legnagyobb vagasi mélység
\/ Faban
& Aluminium
A Fém
% Forgécslemez
i Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint
[o]/11 ATI védelmi osztaly
(teljesen szigetelt kivitel) jele
Loa Hangnyomés-szint
Lua Hangteljesitmény-szint
K Sz6rds
a, Rezgési 6sszérték

Szallitmany tartalma

Szlrofirész.

Avagasi vonal iranyitd ,,Cut Control”, a kiszakadasgatlo, a
betétszerszam és a leirdsra vagy abrazolasra kertilt tobb
tovabbi tartozék nem része a standard szallitmanynak.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra vald felfekvés mellett faban,
miianyagban, fémekben, kerdmialapokban és gumiban
végzett darabol6 vagasokra és kivagasokra szolgal. A
berendezés a kdvetkez sarkaldszogig bezardlag egyenes és
gorbe vagasokra is alkalmazhato: 45°. Tartsa be a
flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

—

Magyar| 19
Miiszaki adatok

Atermék miszaki adatai a 65. oldalon, a tablazatban
talalhatok.

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak.
Ettdl eltérc fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara
késziilt kiilonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kiilonbdzd kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Megfeleloségi nyilatkozat C €

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyadd dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfelelGen.

Amiszakidokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7/4/% 1.V /&ﬁ%‘-‘—"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Zaj és vibracio értékek
Atermék mért értékeia 65. oldalon, a tablazatban talalhatok.
Azaj- ésrezgési osszértékek (aharomirany vektorosszege) az

EN 60745 szabvanynak megfelelGen keriiltek
meghatarozasra.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok
Gsszehasonlitasara ez az érték felhasznalhatd. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6
alkalmazasi tertiletein valé hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd
betétszerszamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgési terhelést [ényegesen
megnovelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
dllapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
ker(il ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre
vonatkoz6 rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Bosch Power Tools
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Felszerelés és iizemeltetés
A tevékenység célja Abra Oldal
Aflrészlap behelyezése 1 66
Aflirészlap kivétele 2 66
A vezet6gorgd helyzetének
bedllitasa 3 66
A kiszakadasgatld felszerelése 4 67
A vagasi vonal iranyito
,Cut Control” felszerelése és
hasznalata 5 67
Az elszivas csatlakoztatasa 6 68
A sarkaldszog bedllitasa 7 68-69
Aforgacsflvd berendezés
bekapcsolasa 8 69
Be-/kikapcsolas 9 70
Az elektromos kéziszerszamot
csak bekapcsolt allapotban tegye
fel a munkadarabra 10 70
Besiillyesztéses flirészelés 11 71
Kenés fém megmunkalasa esetén 12 71
Tartozék kivélasztasa - 73-74

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot, a
szell6zonyilast és a szerszam befogé egységet, hogy jol
és biztonsagosan dolgozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a fiirészlap befogd egységet.

Ehhez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambal,

és egy sik fellileten nem tul erds iitésekkel itogesse ki az

elektromos szerszamot.

Rendszeresen ellendrizze a vezetdgorgét. Ha a vezetdgorgd
elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-
Vevészolgalattal ki kell cseréltetni.

Idénként kenje meg a vezet6gorg6t egy csepp olajjal (lasd
al4abrata72.oldalon).

Vevdszolgalat és tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a kdvetkez6 cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Vevészolgalat szivesen segit Onnek, haa termékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és beallitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdéseivannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam
tipustablajan taldlhaté 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kérnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
eurdpai irdnyelvnek és a megfelelé orszagos
torvényekbe valo atiiltetésének megfeleléen
amar nem hasznalhato elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni
és a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell jrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckui

06wue ykasaHua mo TexHuke besomac-
HOCTH AAAl IAEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEAYNPEXAEHVE IRSEIEEEITEE LI

MHCTPYKLMM TTO TEXHHKE
6e3omacHocTH. HecobAtopeHHe YKa3aHW# U MHCTPYKLWIA TTO
TeXHUKe HE30MaCHOCTH MOXET CTaTb MPUUMHON TIOPAKEHHA
3INEKTPUUECKMM TOKOM, TIOXAPa 1 TAXEAbIX TDABM.
CoxpaHsiiTe 3TH MHCTPYKLMK U YKa3aHHA AnA byayuiero
MCTIOAb30BaHHA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALUMX MHCTPYKLMAX M YKA3AHHAX
TIOHATUE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha
3NEKTPOUHCTPYMEHT C TUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM)
1 Ha aKKyMYAATOPHbIN IAEKTDOMHCTPYMEHT (63 ceTeBoro
WHypa).

besomacHocTb pa6ouero MecTa

» Coaepxute pabouee MECTo B UUCTOTE H XOPOLUO
OCBeLEHHbIM. BecTopAAOK MAW HEOCBELLEHHDIE YUaCTKK
pabouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CAYYAAM.

» He paboraiite C 3THM 3A€KTPOHHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOTIACHOM TIOMELLEHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA
roploune XXMAKOCTH, BOCTIAAMEHSIOLHECs ra3bl HAH
TbIAb. 3I\eKTp0VIHCprM6HTbI WUCKPAT, UTO MOXET TIPUBECTHU
K BOCTAGMEHEHMUIO TIbIAW MAM TTIapOB.

» Bo Bpems paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM He
AoTycKaiite 6Au3ko k Bawemy pabouemy mecty petein U
TOCTOPOHHMX AWL. OTBAEKILNCh, Bbl MOXETe ToTepATh
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2609005762](1.8.11)
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JnekTpobe3omacHoCTb

» LlitenceAbHas BUAKA INEKTPOMHCTPYMEHTA AOAXHA
TIOAXOAMTD K LUTETICeAbHOI po3eTke. Hu B Koem cayvae
He U3MeHsAITe WTenceAbHYI0 BUAKY. He mpumeHsiite
TIepexoAHbIe WTeKepbl AAl SAEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3alMUTHBIM 3a3eMAEHHEM. Hen3MeHeHHbIE LTenCeAbHble
BUAKM 1 TIOAXOAALLME LUTETICEAbHBIE PO3ETKH CHUXAIOT PUCK
TIOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

» TpeaoTBpaLyaiTe TEAECHbIA KOHTAKT C 3a3€MAEHHbIMU
TIOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C TpybaMu, IneMeHTaMu
OTOTAEHHA, KYXOHHbIMU TAHTaMU U XOAOAMABHHUKAMMU.
TTpu 3a3emAeHum Baluero Tena MoBbILWAETCA PUCK
TIOPAXEHUS IAEKTPOTOKOM.

> 3awuianTe INeKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKASA H CbIPOCTH.
TTPOHWUKHOBEHHWE BOAbI B IAEKTPOMHCTPYMEHT TTOBbILLAET
PHCK TIOPaXEHUA SAEKTPOTOKOM.

» He pa3speluaerca UCTIOAb30BaTh LUHYP He 1o
Ha3HaueHuIo, HampuMep, AAA TPAHCTIOPTUPOBKK AU
TOABECKH 3NeKTPOUHCTPYMEHTA, UAH ANA BbITATMBAHHUA
BHAKH W3 LUTETICEABHOW PO3eTKM. alumiLaiiTe WHyp ot
BO3AEHCTBUA BbICOKMX TEMTIEPATYp, MacAa, OCTPbIX
KPOMOK UAH TIOABH)XHbIX YacTeH IAEKTPOMHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbINA MAM CTTYTaHHbI WHYP TIOBbILAET PUCK
TIOPXEHUS INEKTPOTOKOM.

» TTpu pabote C 3AEKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbITbIM
He60M mpUMeHsIfiTe TPHrOAHbIE AAA 3TOTO Kabeau-
YAAMHUTEAH. TTPUMEHEHHE TIPUTOAHOTO AMA PABOTBI TIOA
OTKPbITbIM HEOOM KabeAs-YAAMHUTEAR CHUXAET PUCK
TIOPAXEHNA IAEKTPOTOKOM.

» EcAM HEBO3MOXXHO H36eXaTb TPUMEHEHHSA INEKTPO-
MHCTPYMEHTA B CbIPOM TTOMELLEHHUH, TIOAKAIOUaNTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLUUTHOTO
OTKAIOUEHHA. [TpUMeHeH1e YCTPOMCTBA 3aLKUTHOTO
OTKAIOUEHHS CHUKAET PUCK IAEKTPUUECKOTO TIOPAKEHHS.

be3omacHocTb Aloaei

» ByAbTe BHUMATeAbHbIMH, CAEAHTE 32 TeM, UTo Bbl
AeAaeTe, M TTPOAYMaHHO HauMHaiiTe paboTy ¢ IAeKTpo-
MHCTPYMeHTOM. He TOAb3yiTeCh IAEKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOSHHM MAM €CAM Bbl HaXx0AHTECH
B COCTOSIHUH HAPKOTHUECKOT0 AW aAKOTOABHOTO
OTIbAHEHNA UAH TTOA BO3AEHCTBHEM AeKapcTB. OAMH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TTPU PaboTe C IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET TPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» TpuMeHaiiTe CpeACTBA MHAWBHAYAAbHOM 3aLLUUTbI U
BCErAa 3alMuTHbIE OUKH. VICTIOAb30BaHWE CPEACTB
MHAMBHMAYAAbHOM 3aLLWTI, KK TO: 3alLMTHOM Macku, 0byBu
Ha HECKOAb3ALLIEN TTOAOLIBE, 3aLUMTHOTO WAEMA UAK
CPEACTB 3allMTbl OPraHOB CAYXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAA
PaboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TTOAYUEHHS
TpaBM.

> TIpeaoTBpaLLaiiTe HemMpeAHaMepeHHOe BKAIOYEHHE
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea MOAKAIOUEHHEM
3AEKTPOUHCTPYMEHTa K IAEKTPOTIUTAHHIO H/UAH K aKKY-
MyAATOpy y6eauTeCh B BbIKAKOUEHHOM COCTOAHHH
3AEKTPOUHCTPYMEHTa. YAEpXaHHe Manbla Ha
BbIKAIOUATEAE TTPU TPAHCTIOPTUPOBKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA
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M TTIOAKAQUEHKE K CETU TTMTAHUA BKAKOUEHHOIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CAYyUYaAMMU.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHbII HHCTPYMEHT A raeuHble
KAIOUHM AO BKAIOUEHHA IAEKTPOHHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAM KAIOU, HAXOAALMICA BO BpalLAIOLLEHCs
UacTH IAEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TOAOXKEHHE Koplyca
TeAa. Bcerpa 3saHumaiite ycTonuuBoe MOAOXKEHHE H
coxpaHsiTe paBHoBecHe. baaroaapa aTomy Bbl MoxeTe
Ayullle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXMAAHHbIX CUTYaLMAX.

» Hocute moaxoaswyio pabouyio opexay. He Hocute
LIKPOKYI0 OAEKAY M YKpaLIeHUs. AepxuTe BOAOCI,
OAEXAY M PYKaBHLbl BAAAW OT ABHXYLMXCA YacTei.
[LInpoKan 0AEXAQ, YKPALIEHHA AU AAMHHBIE BOAOCHI MOTYT
ObiTb 3aTAHYThI BPALLAIOLMMMUCA YACTAMM.

» TIpu HaAMUHUK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH
TIbINEOTCACLIBAIOWMX U TILINECOOPHBIX YCTPOUCTB
TIpoBepAiTe X TPHCOEAMHEHHE U TIPABUAbHOE
MCTIOAb30BaHue. TIPUMEHEHHE TIBIAEOTCOCA MOXET
CHU3HTb OTIACHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIABIO.

TIpMMeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTa U 06palueHune
C HUM

> He meperpyxaiite 3AeKTPOUHCTPYMEHT. Ucmoab3yiite
AMA Baweii paboTbl mpeaHa3HaueHHbI AN 3TOTO
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaete Ayulle 1 HaaeXHEe B YKasaHHOM
AMaTasoHe MOLLHOCTH.

> He paboraiite c 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM TIPH
HEUCTIPaBHOM BbIKAIOUATEAE. INEKTPOMHCTPYMEHT,
KOTOPbI HE TTOAAAETCA BKAOUEHMIO MAM BbIKAIOUEHMIO,
OTTaceH 1 AOAKeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

» Ao Hauana HaAaAKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, TepeA
3aMeHOW TIPHHAANEXHOCTEH H IPpeKpaLieHHeM paboTbl
OTKAlOYaWTe LITEMCEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKH CETH
W/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa Mpeaoc-
TOPOXHOCTH TIPEAOTBPALLAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAIOUEHWE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe IAEKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYITHOM AAS
Aeteit mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
WHCTPYMEHTOM AHLLAM, KOTOPbI€ He 3HAKOMbI C HUM UAK
He UNTAAW HACTOALMX MHCTPYKLMIA. INEKTPOMHCTPY-
MEHTbI OMTAaCHbI B PYKax HEOTBITHbIX AWLL.

> TwareAbHO yXaXHBaiTe 32 IAEeKTPOMHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiiTe 6e3ympeunyio hyHKLUHIO U X0A
ABWXYLUMXCSA YacTei INeKTPOMHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE
TIOAOMOK HAH TTOBPEXAEHHH, OTPULATEABHO BAUSIOLUX
Ha (hyHKUMIO INEKTPOUHCTPYMeHTa. TToBpexaeHHble
YacTH AONKHbI 6bITb OTPEMOHTHPOBAHbI A0 HCTIOAB30-
BaHMA IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTAox0e 0bcAyxi1BaHHE
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ABAAETCA IPUUMHOM HOABLIOTO
UMCAA HECUACTHBIX CAYUAEB.

> AepuTe pexyLuinl MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM
YHUCTOM COCTOAHNM. 3aD0TAMBO YXOXEHHbIE pEXYLL1e
MHCTPYMEHTBI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KDOMKAMH Pexe
3aKAUHUBAIOTCA W UX AErye BeCTH.

Bosch Power Tools
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> TIpUMeHANTE 3NEKTPOHHCTPYMEHT, TPHHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTDI U T.T1. B COOTBETCTBHH C
HaCTOALMMHU MHCTPYKLUUAMHU. YUUTBIBAITE P 3TOM pa-
60oume ycAoBHA M BbITOAHAEMYIO paboTy. Vcrionb3oBaHHe
INEKTPOMHCTPYMEHTOB AAA HETPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MTPUBECTH K OTTACHBIM CHTYaLMAM.

Cepsuc

» PemoHT Baluero aneKTpOHHCTPYMEHTa Topyyaiite
TOAbLKO KBaAH(HLIMPOBAHHOMY TIEPCOHAAY M TOALKO C
TPMMEHEHHEM OPUrMHAAbHBIX 3aMTacHbIX YacTel. ITUM
obecreunBaeTca He30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 1o TexHuke 6e30macHoCTH
AAfl IAEKTPOAOO3HKOB

» TIpu BbiMOAHEHHH paboT, TPH KoTopbIX pabouuii
WHCTPYMEHT MOXET 3aAeTb CKPbITYIO IAEKTPOTIPOBOAKY
WAK COOCTBEHHDIN ceTeBOM KabeAb, AepxuTe
3AEKTPOMHCTPYMEHT 33 H30AUPOBAHHbIE PYYKH. KOHTAKT
C HaXOAALLIEHCA TIOA HATTPAXEHUEM TTPOBOAKOM MOXET
3apAXaTb METAAAMUECKHE UaCTU IAEKTPOMHCTPYMEHTA U
TIPUBOAMTD K YAAPY SAEKTPHUECKHM TOKOM.

Apyrue yKasaHua o TeXHHKe
6e3omacHocTH 1 T0 pabote

> He moacTaBAsiiTe pyKu B 30HY TMAeHHA. He
TIOACOBbIBAIiTE PYKH TTOA 3aroTOBKY. [Tpy KOHTaKTe C
TIMABHBIM TOAOTHOM BO3HMKAET OMTaCHOCTb
TPaBMUPOBaHHKA.

> TToABOANTE IAEKTPOUHCTPYMEHT K AETaAH TOABKO BO
BKAKOUYEHHOM COCTOSIHHH. B IpOTMBHOM CAyuae
BO3HMKAET OMaCHOCTb 0HPATHOrO yAapa MPH 3aKAUHWBAHUM
pabouero MHCTPYMEHTA B AETaAH.

» CAeauTe 3a TeM, UT06bI TP THAGHUH OTIOPHAsA TIAUTa
HaAEXHO MpUAErana K moBepXHOCTH. [TepekolleHHoe
TIMABHOE TIOAOTHO MOXET 06AOMATbCA UAH TIPUBECTH K 06-
paTHOMY yAapy.

» Tlo oKOHuUaHuK paboueii oTrepaLum BbIKAIOUNTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT; BbITATHBANTE MUAbHOE TOAOTHO
W3 TTIPOpPEe3H TOALKO TTOCAE €r0 TOAHOIH 0CTAHOBKH. ITUM
Bbl TpeAOTBpaTHTE PUKOLLET M MOXETE TTOCAE 3TOro be3
KaKMX-AMBO PUCKOB TTOAOXHUTb IAEKTPOMHCTPYMEHT.

» UcnoAb3yiTe TOAbKO HETOBPEXAEHHbIE, 6e3ynpeuHble
TIMAbHbIE TOAOTHA. 130rHYTbIe MAW 3aTyNUBLIMECA
TIMAbHBbIE TTOAOTHA MOTYT TEPEAOMMTBLCSA, OTPULIATEABHO
CKa3aTbCA HA KaueCTBe PAcTMAa MAKM BbI3BATb PUKOLLET.

» He 3atopmaxuBaiiTe MMAbHOE TOAOTHO TOCAE BbIKAIO-
yeHns 60KOBbIM TIPHXaTHEM. 3TO MOXET TOBPEAUTb
TIMAbHOE TTOAOTHO, 06AOMATb €70 MAW TIPUBECTH K PUKOLLETY.

» WcmoAb3yiiTe COOTBETCTBYIOLME METAAAOUCKATEAU ANA
HaX0)XXAEHUSA CTIPATAHHDBIX B CTEHe TPY6 WA TPOBOAKH
uAK obpaluaittech 3a CMPaBKOW B MECTHOE
KOMMYHaAbHOE TIPEATTPUATHE. KOHTAKT C
3NEKTPOTIPOBOAKOM MOXET MPUBECTH K TIOXAPY W
TIOPAXEHMIO IAEKTPOTOKOM. TTOBPEXAEHME ra30mpoBOAA

MOXeT MPUBECTH K B3pbIBY. [TOBpeXAEHHe BOAOTPOBOAA
BEAET K HAaHECEHWIO MaTePUAAbHOTO ymep6a UAU MOXET
BbI3BATb MOPaAXeHUE INEKTPOTOKOM.

> 3akpemAsiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBAEHHasA B
3KUMHOE TIPUCTIOCODAEHHE UAW B TUCKM, YAEPKMBAETCA
6onee HapexHo, uem B Balwei pyke.

» BbDKAUTE TOAHOI OCTAaHOBKH IA€KTPOMHCTPYMEHTA U
TOAbKO TIOCA 3TOr0 BbIMyCKaiiTe ero u3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, M 3TO MOXET PUBECTH K TTOTEpe
KOHTPOAS HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Tlepea AO6bIMU MaHUTTYAALUAMMU C INEKTPO-
UHCTPYMEHTOM BbITaCKMBaiiTe WTENCEeAb U3 PO3eTKH.

» OuuwaiiTe XBOCTOBUK ITMABHOTO TIOAOTHA TIEPEA
3aKpemAeHHeM. 3arpA3HEHHbI XBOCTOBMK Ha MOXET ObITb
HAAEXHO 3aKPETIAEH.

» TIpoBepbTe MPOUHYIO MOCAAKY ITMALHOIO TOAOTHA. He
3a(hMKCUPOBABLLEECA TUABHOE TOAOTHO MOXET BbIMACTb 1
paHuTb Bac.

» AAWHA TUABHOTO TTOAOTHA He AOAXHA ObiTb 60AbLIE,
yeM 310 He0HX0ANMO AAA TIDEAYCMOTPEHHOT0 PaciThAa.
Wcmoab3yiiTe AAA BLITOAHEHHA KPUBOAHHEHHBIX
PaCTUAOB Y3K0€e THABHOE TIOAOTHO.

» ECAM TIPH U3bATUM TTUABHOE TIOAOTHO 3aKAMHUAO, TIPUXMHTE
CA€rKa PUEMHOE FHE3AO TTMAbHOIO TTOAOTHA BriepeA (MakKc.
Ha 2 MM).

» TIbIAb TaKHX MaTePHANOB, Kak, Hamp.,
CBHMHLOBOCOAEPXaLLHe AaKOKPACOUHbIe TTIOKPbITHA,
HEKOTOpble BUAbI ApeBeCHHbl, MUHEPAAOB U METaAAa,
MOXeT HaHecTH Bpea Bawemy 350poBbio U Bbi3BaTb
anAepruvecKue peakuui, 3a6oAeBaHHA AbIXaTeAbHbIX
TyTeii W/uANK pak. Topyuarite 06paboTKy coaepxalllero
acbecT MaTep1ana TOAbKO CTieLManmcTam.
~ 1o BO3MOXHOCTH UCTIOAb3YHTE TIPUTOAHBIN AAA

maTepuana mbIAeoTcoC.
- XopoLlo mpoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.
- PeKoMeHAYETCA MOAb30BaTbCA PECTIMPATOPHOM MacKoM
C MAbTPOM Kaacca P2.
Cobatopaiite AeHCTBYIOLLME B Ballel cTpaHe MpeAn1caHus
AMA 06pabaTbiBaeMbIX MaTePHUANOB.

» U3sberaiite CKOTAEHHA MbIAK Ha pabouem mecTe. [TbiAb
MOXET AETKO BOCTIAAMEHSATHCH.

» YuutbiBaiiTe HampskeHHe ceTn! HanpsxeHue
MCTOYHHKA TOKA AOAXKHO COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha
3aBOACKOH TabAMUKe IAEKTPOHHCTPYMEHTa.
IAeKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B MoryT pabotatb Takxke
W ipy1 Hampsxenuun 220 B.

» 3awuTHas ckoba Ha kopmyce (cm. puc. 13, c1p. 72)
3aLUMLLAET OT CAYHAHHOr0 TIPUKOCHOBEHHUSA K THALHOMY
TIOAOTHY BO BpeMs paboueii orepauun, ee HeAb3s
CHUMaTb.

» TlepeA paciMAUBaHHEM APEBECHHbI,
APEBECHOCTPYXXEUHbIX TAUT, CTPOUTEAbHbIX
MaTepHanoB U T.A. TPOBEPANTE UX Ha PEAMET HaAHUHUA
rBo3Ae, WypymoB U T.A. U TIPH HeobxoauMoCTH
YAQASIATE UX.
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»> PacriuauBaiTe ¢ yTanAMBaHHEM TOAbKO MATKHE
MaTtepH1anbl, Hamp., APEeBECHHY, THTICOKAPTOH U T. . Ans
PacCTUAOBKH C yTamTAMBaHWEM TTUAbHOIO TTOAOTHA
VICI'IOI\I:3yﬁTe TOAbKO KOPOTKHE TTHAbHbIE TTOAOTHA.

» TTpu PacTMAOBKe TOACTBIX U AAMHHBIX AGPEBAHHbIX
3aroTOBOK M IPAMOAMHENHOW PACTIMAOBKE TOACTOM
APEBECHHDI (>40 MM) AMHWA PACTIMAA MOXET ObiTb
HETOUHOW. AAA TOUHOWM PACTTMAOBKM Mbl PEKOMEHAYEM B
TaKOM CAyUae UCTIOAb30BaTb AMCKOBYIO TTHAY TIPOM3BOACTBA
Bosch.

» TTpu 06paboTke He6OAbIIMX HAM TOHKHUX 3aroTOBOK
BCErAa HCTIOAb3YHiTe CTabUABHYIO OTIOPY HAM THALHYIO
craHumio (Bosch PLS 300).

» TTpu 3KCTPEMaAbHbIX YCAOBHAX paboTbl Bceraa
UCTIOAB3YIiTE TT0 BO3MOXHOCTH OTCacbiBaloLiee
YCTPOWCTBO. YacTo MPOAYBaiiTe BEHTUAALIMOHHDIE LA
M TIOAKAIOUAHTE INEKTPOUHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOHCTBO
3awuTHoro otkAloueHua (¥30). Tpu 0bpaboTtke
METAAAOB BHYTPH IAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET
OTKAQAbIBATbCA TOKOTPOBOAALLAA TTbIAb. ITO MOXET UMETb
HEraTMBHOE BO3AEHCTBHUE Ha 3aLUMTHYIO U30AALMIO
INEKTPOMHCTPYMEHTA.

CHMBOADI

CAeayioLLe CUMBOAbI TIOMOTYT BaM MpH UTEHWM U TTOHUMaHWUK
PYKOBOACTBA 110 3KCTAYaTalK. 3aMOMHHTE CHMBOAbI U UX
3HaueHue. TIpaBUAbHasA UHTEPTPETALIMA CUMBOAOB TTOMOXET
Bam npaBuAbHEe W HapexHee paboTartb C
IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

CumBOA 3HaueHue

PST 650/PST 670: Aob3nk

YUacToK, 0603HaUEHHbIN CepbiM
LIBETOM: PyKOATKa
(C M30AMPOBaHHOM TTOBEPXHOCTbIO)

Pycckuit| 23

CumBOA 3HaueHue
ChaepylolLee peficTre

TTpaBMAbHbIN pe3yAbTat

>< 3arnpelleHHoe AeUCTBUE

OrcacblBalolLee YCTPOMCTBO

YCTPOWCTBO AAA CAYBAHMA CTPYXKH

Bxatouenne

BbikaloueHue

Dukcauma BblkAOUaTeAA

TTpy1 pacTiMAMBaHUM METaAAR
HaHOCHUTE BAOAb AUHUU
PaCmMAMBaHMA OXAAQXAQIOLLYI0 UAK
CMa3blBaloLLyto XWAKOCTb

- UT06bl AOCTUUD OTITUMAABHbIX 1
@ TOUHBIX PE3YAbTATOB PACTIMAUBAHHS,
paboTaiiTe C yMepeHHbIM HaXaTHEM.

ToBapHbli Homep (10-3HauHbli)

BOSCH @
X XXX XXX XXX
aod
Py Hom. motpebasemas MOLWHOCTb
Ny YacToTa XoAOCTOro X0Ad

O3HaKoMbTECb CO BCEMMU
YKa3aHUAMM TIO TeXHUKE
6€30MacHOCTH M UHCTPYKUMAMK

TAybMHA pe3aHms, MaKc.

ApeBecuHa

TMepea AtobbiMK pabotamu ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
BbITACKMBATE LUTETICEAb U3 PO3ETKH

ANOMUHUI

/ApeBecHO-CTPYXeuHas mA1Ta

e

N

&

% MeTaan
o

|

HapeBaliTe 3aluuTHble pyKaBsHLibl Bec cornacto
EPTA-Procedure 01/2003
[o]/11 0b03HaueHue cTemeHn 3aluTb 11
(HopmaAbHas U3oAALMA)
AoroarwTebHas MHbopmaua Lo YpoBeHb 3ByKOBOrO AABAEHHA
L YpoBeHb 3BYKOBOW MOLHOCTH
HampaBaeH1e ABUXEHHA K TMorpelHocTb
a, CymMapHoe 3HaueHue BubpaLnu

HampasaeHue peakumu

Bosch Power Tools
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KoMmaeKT mocTaBKu

Nob3uk.

YCTPOWCTBO KOHTPOAS AMHMM pacTinAa «Cut Control», 3atumuTa
0T BbIpblBaHMA MaTepHana, pabounit MHCTPYMEHT U ApyT1e
M306paKeHHbIE MAM OTTUCAHHbIE TPUHAANEXHOCTU HE BXOAAT B
CTaHAAPTHBI KOMITAEKT TTOCTaBKH.

TToAHbIH Habop TPUHAAAEXHOCTEN Bbl HalAETE B HalleM
ACCOPTUMEHTE TIPUHAANEXKHOCTEN.

I'IpumeHeHue M0 HAa3HAYEHUI0

INEKTPOMHCTPYMEHT MPEAHA3HAUEH AAS BbIMTOAHEHMA HA
TIPOYHOV OTIOPE MPOAOALHBIX PACTTMAOB U BbIPE30B B
APEBECUHE, CUHTETUUECKOM MaTepHane, MeTaAAe,
KepaMUUeCK1X TIAUTaX M peauHe. OH MPUroAeH AAA
BbITTOAHEHHSA TIPAMbIX U KDUBOAWHEMHbIX PE30B C YTAOM
HaKAOHA A0 45°. YunTbIBaiTE PEKOMEHAALIMM TTO TIPUMEHEHHIO
TIMABHBIX TIOAOTEH.

TexHHuecKkue paHHbIE

TeXHWUUeCK1e AAHHbIE INEKTPOUHCTPYMEHTA TPUBEAEHDI B
TabAuLie Ha cTp. 65.

TMapameTpbl ykasaHbl A\ HOMUHAABHOTO HampsikeHus [U]
230 B. TTpu Apyrvx 3HAUEHUAX HAMPSXKEHHS, @ TaKXe B
CTIeLMtUECKOM AAS CTPAHbI UCTIOAHEHUU MHCTPYMEHTA
BO3MOXHbI MHbIE TapaMeTpbl.

TToxaAyicTa, yunTbiBaMTE TOBAPHBIA HOMEP Ha 3aBOACKOM
TabAMuKe Balliero sAeKTPOUHCTPYMeHTa. ToproBble Ha3BaHKA
OTAEAbHbIX IAEKTPOMHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AnuaTbCa.

3anBaeHue o cootBetctBUM  C €

C MOAHO OTBETCTBEHHOCTbHO Mbl 3aABAAEM, UTO OMUCAHHbIN B
paspene « TEXHUUYECKUE AaHHbBIE» IPOAYKT COOTBETCTBYET
HWKECAEAYIOLMM CTAHAAPTaM WAW HOPMATHUBHbIM
AokymeHTam: EN 60745 cornacHo moAoeHUAM AUPeKTHB
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckan A0KymeHTauma (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W 1V /Zfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

AaHHble o wymy 1 BHOpaLuu

M3mepeHHble 3HaUeHUA AN INEKTPOMHCTPYMEHTA IPUBEAEHI
B TabAMLLe Ha CTp. 65.

CyMMapHble BEAUUMHBI WyMa 1 BUOpaLMK (BEKTOpHaA CyMMa

TPex HampaBAEHWH) OPEAEAEHbI B COOTBETCTBUM C
EN 60745.

YKa3aHHbli B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHD BUOpaLIMK
M3MEPEH O METOAMKE M3MEPEHUS, IPOTIUCAHHOM B CTAaHAAPTE
EN 60745, v MOXeT bbITb UCTIOAb30OBaH AN CPABHEHMSA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH TPUTOAEH Takxke AAA
TIPEABAPUTEAbHOM OLEHKM BUOPALIMOHHOM Harpy3Ku.
YpoBeHb BUOPaLIMK YKasaH AAA OCHOBHbIX BUAOB PaboThbl ¢
INEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAM INEKTPOUHCTPYMEHT
6yAET MCTIOAb30BaH AAA BbITOAHEHHS APYTUX PaboT ¢ TpKMe-
HeHWeM pabounx MHCTPYMEHTOB, He TIPEAYCMOTPEHHbIX
M3rOTOBUTEAEM, AW TEXHUUECKOE 0OCAYXMBaHUE He byaeT
0TBEYaTh MPEATTUCAHUAM, TO YPOBEHb BUBPaLIMM MOXET ObiTb
MHbIM. 3TO MOXET 3HAUUTEAbHO TTOBBICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpyaky B TeUEHUE BCEM TPOAONKUTEABHOCTH PaboTbl.

A TOUHOW OLEHKHM BUOPALIMOHHOM Harpy3KK B TeUeHHe
OMPEAEAEHHOT0 BPEMEHHOTO MHTEPBAAA HY)KHO YUMTbIBATh
TaKXe W BPeMA, KOTAQ MHCTPYMEHT BbIKAOUEH UAM, XOTA 1
BKAKOUEH, HO HE HAXOAMTCA B paboTe. IT0 MOXET 3HAUUTEABHO
COKPATUTb HarpysKky oT BUOPaLMM B pacueTe Ha TOAHOE
pabouee BpemA.

TTpeAycMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE Mepbl He30MaCHOCTH AN
3allMTbI OTIepaTOPa OT BO3AEHCTBUA BUOPALIMK, HATIPUMED:
TEXHUUECKOE 0DCAYXMBAHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA M pabounx
MHCTPYMEHTOB, Mepbl TTO TTOAAEPKAHHIO PYK B TETIAE,
OpraHu13aLua TEXHOAOTUUECKKX TTPOLLECCOB.

MoHTaX 1 3KCTIAyaTauua

AeiicTBre PucyHok  Crpanuua
YcTaHOBKa MMABLHOTO TTOAOTHA 1 66
M3bATHE IMABHOIO TOAOTHA 2 66
TTOAFOHKa TTOAOKEHMA

HaMPaBAAIOLLEr0 POAUKA 3 66
MoHTaX 3aLnTbl OT BbIPbIBAHUA

MaTepuana 4 67

MoHTaX W UCTIOAb30BaHKE
YCTPOMCTBA KOHTPOAS AMHUM

pacmuaa «Cut Control» 5 67
TToAKAIOUEHME OTCACHIBAIOLLETO

ycTporicTea 6 68
Hactpo#ika yraa pacnvaa 7 68-69
BkAloueHue ycTponcTBa A

CAYBaHMA CTPYXKH 8 69
BkAloUeHHe/BbIKAOUEHKE 9 70

TToABOAKQ IAEKTPOMHCTPYMEHTA K
3aroToBKe TOAbKO BO BKAOUEHHOM

COCTOAHMM 10 70
TTMAEHHe C yTanAMBaHUEM 11 71
Cma3ska mipu 0bpaboTtke metama 12 71
Bbibop mprHaanexHOCTeN - 73-74

TexobcayXuBaHHe H OUKCTKA

» AAfl KauecTBEHHOH H HaAeXHOH PaboTbl
TIOAAEPXKHBAITE INEKTPOUHCTPYMEHT,
BEHTHAAILMOHHDIE LEAH U TIaTPOH B UKCTOTE.
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PeryAapHO ounwialite rHe3a0 MMABHOTO MOAOTHA. AAS 3TOrO
BbIHbTE TTMABHOE TTOAOTHO U3 IAEKTPOMHCTPYMEHTA U CAeTa
TIOCTYUMTE INEKTPOUHCTPYMEHTOM O POBHOM TOBEPXHOCTH.

PeryaapHo mpoBepsTe HampaBAAIOLMIA POAUK. N3HOLWEHHbIN
POAMK AOAKEH ObITb 3aMEHEH B aBTOPHU30BAHHOM CEPBUCHOM
MaCTepCKOM AN INEKTPOMHCTPYMEHTOB Bosch.

Bpems 0T BpemMeHu CMa3blBaiTe HAMPaBAAIOLLMI POAUK
Kanaei Macaa (cm. puc. 14, cTp. 72).

CepBHCHOE 06CAYXHBaHHE U
KOHCYAbTaLMA MOKyMaTeAeit

CepBHCHbIM OTAEA OTBETUT Ha BCE Ballu BOIPOCHI TTO PEMOHTY
1 06CAYXMBaHMIO Balliero MpOAYKTa, a Takxke Mo 3anyacTam.
MoHTaXHble UepTexu U MHOPMALKMIO IO 3amyacTam Bbl
HaMAETe TaKxKe Mo aApecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momoxeT Bam B
BOTPOCAX MOKYTIKH, TTPUMEHEHMA U HACTPOMKM TIPOAYKTOB 1
TIPUHAANEXHOCTEN.

TMoxaAy#cTa, BO BCEX 3ampocax W 3akasax 3anJacren
06s3aTeAbHO YKa3biBaiiTe 10-3HauHbIH TOBApHbIHA HOMEP TO
3aBOACKOM TabAMUKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Ans pernona: Poccun, Benapycb, Kazaxcran
[apaHTUitHOE 06CAYXMBAHME U PEMOHT IAEKTPOUHCTPYMEHTA,
¢ cobAAeHHeM TpeboBaHHI U HOPM U3TrOTOBUTEAR
TIPOM3BOAATCA Ha TEPPUTOPHH BCEX CTPAH TOAbKO B
(DMPMEHHBIX AW aBTOPHU30BAHHbBIX CEPBUCHbIX LIEHTPAX
«Pobept boww».

TTPEAYTTPEXXAEHUE! Mcoab3oBaHMe KOHTpadaKTHOM
TIPOAYKLUMM OTIACHO B 3KCTIAYaTaLM1, MOXET PUBECTH K
yuepby arq Balwero 3a0poBbs. MarotoaeHue 1
pacmpocTpaHeHue KOHTPathakTHOM MPOAYKLUMM TIPECAEAYETCA
110 3aKOHY B aAMWUHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TIOPSAAKE.

Poccua

000 «Pobepr Botw»

CepBUCHBIN LEHTP TTO 06CAYXMBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemmka Koponea, cTp. 13/5

129515, Mocksa

Poccua

Ten.: +7(800) 100800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TToAHYI0 MHCHOPMALMIO O PACTIOAOXEHMM CEPBUCHBIX LLIEHTPOB
Bbl MOXeETE TOAYUMTb Ha OPMLIMAABHOM CaitTe
www.bosch-pt.ru Aaubo 1o TenedioHy CpaBoYHO-CEPBMCHOM
CcAyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (380HOK becriaatHbIi).

Bbenapycb

UIT «Pobept bowx» 000

CepBHCHBIN LEHTP TTO 06CAYXMBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. TummupAasesa, 65A-020

220035, 1. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

Oake: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdbmunanbHbIn caint: www.bosch-pt.by

YkpaiHcbka | 25

Kasaxcran

TOO «Pobept bolw»

CepBUCHBIN LEHTP TTO 06CAYXMBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. CeidpyamnHa 51

050037 r. Anmarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

Dakc: +7(727) 2511336

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com

OdmunanbHbIn cant: www.bosch-pt.kz

YTuausauusa

OTCAYXMBLUKE CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTIAKOBKY CAEAYET CABaTh HA
3KOAOTMUECKM UKCTYIO PEKYTIepaLIMio OTXOAOB.

He BbibpachiBaiiTe 3A€KTPOUHCTPYMEHTbI B 6bITOBOI Mycop!

ToAbKo AAA cTpaH-uneHoB EC:

B COOTBETCTBIUM C €BPOTENCKON AMPEKTUBOM
2002/96/EC 06 oTpaboTaHHbIX
INEKTPUUECKHX M INEKTPOHHBIX TTPUbOpaXx U
€€ TPETBOPEHHUEM B HALIMOHAAbHOE
3aKOHOAQTEABCTBO OTCAYXMBLLME
INEKTPUUECKME M INEKTPOHHbIE TIPHUOOPBI
HYXHO CObMPaTb OTAEABHO M CAABATb HA
3KOAOMMUECKM UMCTYIO peKyrepaLmio.

B0o3MOXHbI U3MEHeHHs.

ME77

YKpaiHcbka

3aranbHi 3acTepeXxeHHs AAA
€AEeKTPOTPHAAAIB

& NONEPEMKEHHA RASSTEIE - RECE Ty
EHHs | BKa3iBKH.

HeAOTpUMaHHA 3acTepexeHb | BKa3iBOK MOXe MPU3BECTH A0
YPXEHHA eAEKTPUUHWM CTPYMOM, TTOXeXi Ta/abo cepiosHnx
TpaBM.

Aobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE L TOTTEPEAXXEHHS i
BKa3iBKH.

TTiA TTOHATTAM «EAEKTPOTIPUAAA» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MAaETbCA Ha YBa3i eAEKTPOMPHAAA, ILI0 TTPALIIOE BiA MEPEXi

(3 enektpokabenem) abo Bia akyMyAATOpHOT baTapei

(6e3 enekTpokabeato).

Besmneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B unctorTi i 3abe3neure
Aobpe ocBiTAeHHA pobouoro micus. be3naa abo moraHe
OCBITAEHHS Ha POHOUOMY MiCLLi MOXYTb TIPU3BECTH AO
HelLLACHNX BUTIAAKIB.

Bosch Power Tools
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» He mpaujoiite 3 eAeKTPOMPUAAAOM Y CEPeAOBHLL, A€
icHye Hebeameka BUOYXy BHAaCAIAOK MPHUCYTHOCTI
ropioumx piAvH, rasiB a6o muay. EAeKTpOmprAaAY MOXYTb
TIOPOAKYBATH ICKPH, BiA AKUX MOXeE 3aUMaTUCA TMA abo
napu.

» Tlia uac mpaui 3 eAeKTPOMPHAAAOM He TATTyCKaliTe A0
pobouoro micua Aitel Ta iHIWIKX AloAeii. By MoxeTe BTpa-
TUTW KOHTPOAb HaA TIPUAGAOM, AIKLLO Balwa yBara byae
BiABEPHYTA.

EnekTpuuHa 6esneka

» LlitenceAb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBHHEH TIAXOAUTH AO
PO3eTKH. He AO3BOAAIETLCA MiHATH LOC B WUTETICEA.
Ans po60TH 3 eAEKTPONPUAIAAMM, LLIO MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHs, He BUKOPUCTOBYITE apanTepu.
BHKOPMCTaHHA OPUTiHAAbHOIO LITETICEAA Ta HAAEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHA EAEKTPUUHNM
CTPYMOM.

> YHUKaWTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3eMAeHUMH
TIOBEPXHAMM, K Hamp., Tpybamu, 6atapeamu
OTTaAeHHs, TAMTaAMH Ta XOAOAUAbHHKaMK. Koau Bale
TiNO 3a3eMAEHE, iCHYE 3biAbliieHa Hebe3neKa YPaXeHHs
€AEKTPUUHWUM CTPYMOM.

> 3axuLaiite MPUAAA Bia Aouly i BOAOTH. TTOMTaAQHHA BOAH
B €AEKTPOMPHAAA 36iAbLLYE PU3HK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiiTe KabeAb ANA TEpeHeCeHHA
€AeKTPOTIPUAAAY, TTABiLYBaHHA a60 BUTArYBaHHA
wTenceAs 3 po3eTku. 3axuuaiite Kabeab Bia TemAa,
OAii, FOCTPHX KPaiB Ta AeTaneH TTPUAAAY, L0 PYXAIOTbCA.
TTowKoAXeHNH abo 3aKpyueHHi Kabeab 3binbLIYE PU3MK
YPAKEHHSA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» AAf 30BHiLHIX pobiT 060B’A3K0OBO BUKOPHUCTOBYHTE
AMILLE TAKHI TOAOBXYBaY, WO TPUAATHHIA AAA 30BHILLHIX
pobiT. BukopucTaHHsA TOAOBXYBAU], L0 PO3PaxoBaHMil Ha
30BHilLHI POHOTH, BMEHLIYE PUHUK YPKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> Ko He MOXHa 3amobirTH BUKOPUCTaHHIO
@AEKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY CEPEAOBHLL,
BMKOPUCTOBYWTE TIPUCTPIN 3aXUCHOr0 BUMKHEHHA.
BWKOpHUCTaHHA IPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHSA 3MEHLLYE
PH3MK YPAKEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka Aoaeii

» ByAbTe yBaXXHUMHU, CAIAKYIiTe 33 TUM, Lo Bu pobuTte, Ta
PO3CYAAMBO TTOBOABTECH TiA Yac pobotu 3
enekTponpunapom. He kopucrtyitecs
€AEeKTPOTIPHAAAOM, AKLL0 Bu cromaeni abo
3HaXOAMTECA TiA AI€I0 HAPKOTHKIB, CTUPTHUX HaTIOIB
a60 AikiB. M1Tb HeyBaXXHOCTi TPU KOPUCTYBAHHI
€AEKTPOMPHUAAAOM MOXE TTPHU3BECTU AO CEPHO3HMUX TPABM.

> Basraiite ocobucre 3aXxucHe CIOPAAKEHHSA Ta
060B’A3K0BO BAAraiiTe 3aXMCHi OKYAAPH. BasiraHHs
0COBUCTOr0 3aXUCHOTO CIOPAAKEHHA, AIK HATIP., — B 3aAEX-
HOCT BiA BUAY PODIT — 3aXMCHOI MAcKH, CTIeLB3YTTA, LIO He
KOB3Q€ETbCA, KACKM Ta HABYLIHWMKIB, 3MEHLUYE PU3UK TPABM.

> YHuKaliTe BUTAaAKOBOr0 BMUKaHHA. Tlepiu Hix
BBIMKHYTH eAeKTPOTIDHAAA B eAeKTpomepexy abo

TMiA’€EAHATH aKyMYyAATOPHY 6aTapelto, 6path ioro B pyku
260 mepeHoCHTH, BIEBHITLCA B TOMY, 1O
€AeKTPOTIPUAAA BAMKHYTHI. TPUMAHHS TMaAbLA HA
BUMMKAUi TTiA Uac TepeHeCeHHs eAeKTPOTIPUAaAY abo
TIAKAOUEHHS! B PO3ETKY YBIMKHYTOTO TPUAAAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPABM.

» Tlepea THM, K BMHKATH @AEKTPOTIPHAAA, TpubepiTh
HanaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH Ta FailkoBHi KAIOU.
TMepebyBaHHA HaAAroAXyBaAbHOTO iHCTPYMEHTa abo katoua
B UaCTUHI IPUAAAY, 1O 06EPTAETHCA, MOXE IPU3BECTH AD
TPaBM.

> YHuKaiiTe HeMPUPOAHOTO MOAOXKEHHA Tina. 36epiraiite
cTiliKe TTOAOXXEHHA Ta 3aBXAM 36epiraiite piBHoBary. Lle
AO3BOAWTb Bam Kpalie 36epirat KOHTPOAb Haa EAEKTPO-
TIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHMX CHTYaLLiAX.

» Badraiite mpuaatHuii oaar. He Basraiite mpoctopuii
oAAr Ta mpukpacu. He miactaBasiite Bonocca, 0AAr Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeli PUAAAY, WO pyXaloTbea. Mpo-
CTOPUIA OAAT, AOBre BOAOCCS Ta IPUKPACH MOXYTb
TIOTPAMHTH B AETaAI, LLO PyXaloTbC.

» AKIWO iCHY€E MOXXAMBICTb MOHTYBATH TH-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIOIOYI TPUCTPOI,
TiepeKoHaiiTecs, wob BoHu 6yau Aobpe mip’eaHaHi Ta
TIPaBUALHO BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA TIMAO-
BIACMOKTYBAAbHOTO TIPUCTPOIO MOXE 3MEHLIMTH
Hebeareku, 3yMOBAEH TTMAOM.

TpaBuAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€AEeKTPOTIPUAAAAMHU

» He mepeBaHTaXyiTe MpuAaa. BukopucTtoByiTe Takui
TIPUAQA, LU0 CTIeliaAbHO TPU3HAUEHHUI ANA BIATIOBIAHOT
Po60TH. 3 IPUAATHWM TIPUAGAOM BM 3 MEHLLIMM PU3HKOM
OTPUMaETe KpaLli pe3yAbTaTh poboTH, AKLWOo byaeTe
TIpaLtoBaTH B 3a3HAUEHOMY Ajama3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTyiiTecs eAeKTPOTTPUAAAOM 3 TOLIKOAXKEHHM
BUMUKaueM. EAeKTPONpUAGA, AKUIA He MOXHA YBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeameuHuMm i ioro Tpeba
BIAPEMOHTYBATH.

» Tlepea TMM, AIK peryAloBaTH W0-HebyAb Ha IPHAaAI,
MiHATH TIPUAAAAA aD0 XOBaTH TPUAAA, BUTATHITL
wWITENceAb i3 Po3eTKH Ta/abo BUTATHITL aKyMYAATOPHY
6artapelo. Lli monepeaxyBaAbHi 3aX0AW 3 TEXHIKK be3meku
3MEHLLYI0Tb PU3KK BUTTAAKOBOTO 3aMyCKY TTPHUAAAY .

» XoBa#Te eAeKTPOMPUAAAH, AKWMU By came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTel. He A03BoAsIITE
KOPHUCTYBaTHCA eAKTPOTIPUAAAOM 0c0bam, Lo He
3Haiomi 3 iioro po6oToio a6o He uMTaH i BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAYUEHUMM 0CODAMM TIPUAAAK
HecyTb B C0obi Hebesmeky.

> CTapaHHO AOTASIAQITE 33 eAEKTPOTIPUAAAOM.
Tepesipsiite, W06 pyxoMi AeTani mpuaapy 6e3poraHHo
TIpaLioBaAK Ta He 3aiAanH, He 6yAH TTolKoAXXeHUMH abo
HaCTiAbKH TTOLUKOAXEHUMH, 106 Lie MOrAO BITAHHYTH Ha
thyHKUiOHYBaHHA eneKTpompHAaAY. MowKoAkeHi
AeTani Tpeba BiaApeMOoHTYBaTH, TTepiu Hix
KOPHCTYBaTHCA HUMH 3HOB. BeAVKa KiAbKiCTb HELacHHX
BUMAAKIB CTIPUUMHAETHCA TTOraHUM AOTASIAOM 33
€AEKTPOTIPHUAAAAMM.
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» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
TOCTPUM Pi3aAbHWAM KPAEM MEHLLE 3aCTPSOTb Ta Aerili B
ekcrayarauii.

> BUKOPHCTOBYIiTe €AEKTPOTIPUAAA, TPUAAAAA AO HBOTO,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBaru mpu ubomy ymoBH poboTH Ta cre-
unchiky BUKOHYBaHOT pob0TH. BUKopuCTaHHs
€AEKTPOMPUAAAIB AAA POBIT, AAA AKUX BOHU He
niepeabayeHi, MoXe IPU3BECTH AO HEOE3TIRUHHNX CHTYaLliM.

Cepsic

» BipaaBaiiTe CBill TPUAAA Ha PEMOHT AHLLE
KBaAiikoBaHUM (haxiBLAM Ta AULLIE 3 BUKOPUCTAHHAM
opuriHaAbHUX 3amyacThH. Lie 3abe3meunts beaneuHicTb
TIPUAQAY Ha AOBTHIA uac.

Bka3iBKH 3 TeXHiKH 6e3meKku AnA
A063uKiB

» TIpu po6otax, KOAU poboumii iIHCTPYMEHT MoXe
3aueNUTH 3aX0BaHY eAeKTPOTTPOBOAKY ab0 BAACHHI
LWHYP XXMBAEHHSA, TPUMaITE eACKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30AbOBaHi PYKOATKH. 3aUenAeHHs TPOBOAKH, LLIO
3HAXOAUTBCS TTiA HATPYrOt0, MOXE 3aPAAKYBATU TaKOX i
MEeTaAEBi UaCTUHW EAEKTPOIHCTPYMEHTa Ta TPU3BOAUTH AD
YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

IHWi BKa3iBKK 3 TeXHiKK 6e3meKu Ta
BKa3iBKH WOAO poboTu

» He miacTaBAsiiTe pyku B 30HY po3nHAIOBaHHSA. He
6epiTbca pyKoio 1A 06po6AI0BaHOI0 AeTaAAI0. KOHTAKT 3
TIMAKOBMM TTOAOTHOM UPEBATHM TTOPAHEHHAM.

» TliaBOAbTE eAeKTpoTIpUAAA A0 06pobAIOBaHOT AeTani
TiAbKHM YBIMKHYTUM. [TpY 3aCTPABaHHI AEKTPOTIPHUAAAY B
06pobAIOBaHil AETaA iCHYE Hebeaneka BiACKaKyBaHHA.

» Chiaky#Te 3a TUM, W06 MiA uac po3MUAIOBAHHA OTIOPHA
TIAMTa A0Gpe MpHAAIrana A0 3aroToBKH. [Tpu epeKoci
TIMAKOBE TIOAOTHO MOXE TlepeAamMaTica abo IPHU3BOANTH AO
BIACKaKyBaHHS TIPHUAQAY.

» Tlicas 3aBepLieHHA pobouoi omepauii BAMKHiTb
@AEKTPOTIPUAAA; BUTATYIHTE THAKOBE TOAOTHO 3 TTPOpi3y
AMLLE TCASl TOTO, AIK EAEKTPOTIPUAAA 3YTTMHHTBCA. LM
BM YHUKHHTE BIACKaKyBaHHsA EAEKTPOTIPUAGAY | BMOXETE
6e3meyHo moKAaCTH HOro.

> BUKOPHCTOBYiIiTE AMLLIE HETIOWKOAXEHI, be3aoraHHi
TIMAKOBI TOAOTHA. TTOTHyTi ab0 3aTyMAEHi TMAKOBI TTOAOTHA
MOXYTb TEPEAAMATUCA, HEraTUBHO BITAMHYTH Ha AKICTb
pO3MHAY abo CTPUUMHWTH PUKOLLIET.

» TTicAsl BHMKHEHHS He raAbMYiiTe THAKOBE TTOAOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. AAKE Lie MOXe TOLIKOAUTH
TIMAKOBE TIOAOTHO, TIepeAaMary 1oro abo mpU3BecTH A0
BiACKaKyBaHHS.

» AN 3HAXOAXKEHHA 3aX0BaHUX B CTiHi Tpy6 abo
@AEKTPOTIPOBOAKH KOPHCTYHTECA TPUAATHUMK
TipuAapaMu abo 3BepHiTbCA B MicLieBE THATPHEMCTBO
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@AEKTPO-, [a30- i BOAOMOCTaUaHHA. 3auenAeHHs
€N\eKTPOTPOBOAKM MOXeE TPU3BOAMTH AO TIOXEXi Ta YPKEHHA
€NEKTPUUHWUM CTPYMOM. 3auemAeHHs ra3oBoi Tpybu Moxe
TIPU3BOAMTH AO BHOYXY. 3auemneHHs BOAOTPOBOAHOI TpY6H
MO3Xe 3aBAATH LLKOAY MaTepiaAbHUM LIHHOCTAM abo
TIPU3BECTM AO YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» 3akpinaioiite 06pobAloBaHMit MaTepian. 3a AOTOMOr0t0
3aTUCKHOTO IPUCTPOIO ab0 AelliaT 0bpobAIOBaHUI MaTepian
(iKCYETbCA HaAIMHiILLE HiX TTPX TPUMAHHI HOro B pyLLi.

» Tlepea TMM, K TOKAQCTH €AEKTPOTIPHAAA, 3aueKaiiTe,
TIOKM BiH He 3yTIMHUTLCA. AAXe POOOUNI IHCTPYMEHT MOXe
3aUenuTHCA 3a Lo-HebyAb, L0 TIPU3BEAE A BTPATH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTIPUAIAOM.

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHIMYAALIAMY 3 @AEKTPONPUAQ-
AOM BUTATHITb LITETICEAb 3 PO3ETKH.

» TIpounLuaiTe XBOCTOBMK MTUAAABHOIO TIOAOTHA TIepeA
BCTPOMAEHHAM. 3abpyAHEHNI XBOCTOBMK HEe MOXHA
HaAIHO 3aKPITUTH.

» TepeBipTe MilHiCTb TOCAAKHM TTMAKOBOTO TOAOTHA.
TTIMAKOBE TIOAOTHO, 1110 He 3apiKCYBAAOCA, MOXE BUTACTH i
niopaHuTh Bac.

» TTuAKOBE TTOAOTHO He TTOBUHHE bYTH AOBLIMM, aHiX Le
HeobXiAHO AN 3aTIAQHOBaHOTO TIPOPI3y. AAd
BMKOHAHHA BY3bKUX KPUBOAIHI/HUX PO3MHAIB
BUKOPUCTOBYIiTe By3bKe THAKOBE TTOAOTHO.

» AKLLO TPU BMIMaHHI TMAKOBE TTOAOTHO 3aKAMHHAO,
TIPUTUCHITb 3AeTKa TPUIOMHE THI3A0 TIMAKOBOTO TOAOTHA
Hariepea (Makc. Ha 2 Mm).

» TTuA TaKuX MaTepiaAiB, AK Hamp., Aakothap6oBi
TIOKPHTTA, WO MICTATb CBUHELb, AeAIKi BHAU AEPEBHHH,
MiHepaaiB i MeTany, MoXxe 6yTH HebeameuHum ArA
3A0POB’A | BUKAMKATH anepriiHi peakuii abo
TIPU3BOAUTH AO 3aXBOPIOBaHb AUXAAbHUX WIAAXIB
Ta/abo paky. Marepiaau, 110 MiCTATb a3becT,
NO3BOAAETHCA 06POOAATH AMLLE (haxiBLAM.
~ 32 MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE MPUAATHUM ANA

martepiaAy BIACMOKTYBaAbHUM TIPUCTPIN.
- Chiaky¥iTe 32 A06POI0 BEHTHAALIEIO HA pobOUOMY MicLi.
— PeKOMEHAYETbCA BAATATH PECTTIPATOPHY MAcky 3
hinbTpOM Knacy P2.
AOAEPXYHATECS TIPUTTUCIB LLIOAC 06PODAIOBAHMX MaTepiaAiB,
10 AitoTb y Bawwii kpaiHi.

> YHHKaiiTe HAKOTTHUEeHHA TTHAY Ha pobouomy Mmicui. 1A

MOXE AErKo 3aiMaTucs.

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axepeaa
CTPYMy TOBMHHA BIiATIOBiAQTH 3HAUEHHIO, 1110 3a3HaUeHe
Ha TabAnuLi 3 XapaKTePUCTHKaMK eAeKTPOMPHAAAY.
EnekTpompuaaa, o po3paxoBaHui Ha Hampyry 230 B,
MOXe TTpaLloBaTH TakoX i mpu 220 B.

> 3axucHa AyxKa Ha kopmyci (AuB. Maa. 13, cTop. 72)
3aXMILAE BiA HEHABMUCHOTO AOTOPKAHHS AO THAKOBOFO

TIOAOTHA TTiA uac pobouoi omepauii, it He MOXHa 3HIMaTH.

» TlepeA THM, IK PO3TTHAIOBATH A@PEBHHY,
[AepeBOCTPYXKOBI TTAUTH, byAiBeAbHi MaTepianu Towwo,
TiepeBipTe, YW HEMAE B HUX UY)XXOPIAHKX TiA, AIK Hamp.,
uBAXiB, FBUHTIB/WYPYTIB TOWWO, | 32 HeObXiAHICTIO
npubepirb ix.
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» Po3mnuAloiiTe i3 3aHypeHHAM THAKOBOFO TIOAOTHA AULLE
M’AIKi MaTepianH, K Hamp., AePeBHHY, FTICOKAPTOH i
T.T1. AAfl PO3TTMAIOBAHHSA i3 3aHYPEHHAM TTHAKOBOTO
TIOAOTHA BUKOPUCTOBYHTE AWILE KOPOTKi TMAKOBI
TOAOTHA.

» Tpu PO3MUAIOBAHHI TOBCTHX Ta AOBMHX AEPEBR’AHNX
3aroToBOK i MPAMOAIHINHOMY PO3TIMAIOBAHHI TOBCTOI
AepeBrHU (> 40 MM) AiHiA PO3MUAIOBAHHA MOXE TPOXOAUTH
HETOUHO. AAA TOUHOTO PO3MUAIOBAHHS MU PEKOMEHAYEMO
B LIbOMY BUTTAAKY KOPUCTYBATUCA AMCKOBOIO TIMAKOIO
BUpobHULTBA Bosch.

» Tpu 06po6ui HeBeAMKHX 260 TOHKMX 3ar0TOBOK 3aBXAH
3acTocoBy#Te cTabiAbHY omopy abo MMAAABHY CTaHLil0
(Bosch PLS 300).

> B eKcTpeMaAbHHX YMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXAMBICTIO 3aBXXAW BAKOPUCTOBY#TE
BiACMOKTYBaAbHHIl MPUCTPIii. YacTo mpoayBaiite
BEHTHAALIAHI WiAMHK Ta TA’EAHYHTE IPUAAA uepe3
TIPUCTPIN 3aXUCHOTO BUMKHEHH. TTpy1 06pobLLi MeTaniB
yCepeANHi eAeKTPOTIPHUAAAY MOXe OCIAATH
€AEKTPOTIPOBIAHWM THA. Lie MOXe TO3HAUMTHCA Ha 3aXMCHIM
i30AALT eAeKTPOTTPHAQAY.

CumBOAU

HacTymHi cuMBOAK CTaHyTb Bam B mpHroai, koan Bu byaete
UnTaTH Ta Wob 3p03yMiTH IHCTPYKL 3 eKCTIAyaTallii.
3amam’aTanTe Li CUMBOAM Ta iX 3HaueHHA. TTpaBUAbHE
PO3yMiHHS CUMBOAIB AOTIOMOXE Bam mpaBMAbHO Ta
HebesmeuHo KOPUCTYBATMCA EAEKTPONIPHUAAAOM.

CumBOA 3HaueHHs
PST 650/PST 670: Aob3uk
AIAAHKa, TTO3HaueHa Cipum

KOAbOPOM: PYKOATKA
(330AbOBAHOIO TOBEPXHEID)

CumBOA 3HaueHHs
HacTtynHuit Kpok i

TTpaBMAbHWI pesyAbTaT

>< 3abopoHeHa aia

BiACMOKTYBaAbHUI TPUCTPI

{E TTPUCTPIN AAA 3AYBaHHS CTPYXXKK

BmukaHHa

Dikcallis BAMUKaua

O Bumukanus

TTia uac po3mMUAIOBAHHA MeTany
HaHECITb Y3AOBX AiHiT PO3MUAIOBAHHS
OXOAOAXYBaAbHY ab0 MacTUAbHY
piAvHY

LLlob AOCATHYTM OMTUMAAbHMX Ta
(2 I\ TOUHWX PE3YALTATIB PO3MUAIOBAHHS,

TpaLtomTe 3 MOMIpHAM

TTpounTaiTe BCi IPaBMAQA 3 TEXHIKKM
6e3meku i BKasiBkH

TMepea BCiMa poboTamu BUTAry#TE
MEPEXHWI LITETICEAb
€AEKTPOTIPHUAAAY 3 PO3ETKH

Basraite 3axucHi pykaBuLi

AoaaTkoBa iHhopmadis

Hanpsamok pyxy

Hampsamok peakuii

HaTUCKYBAHHAM.
BOSCH @ ToBapHuit Homep (10-3Haunmit)
X XXX XXX XXX
0o
Py Hom. crioxuBaHa moTyXHicTb
ny YacToTa X0AIB Ha XOAOCTOMY XOAY
e Makc. rAMbuHa MPOMMAIOBAHHS
\/ AepeBuHa
@ AnioMiHin
% Metaa
W /AepeBOCTpyXKOBa MAUTA
. Bara BiAOBiAHO AO
EPTA-Procedure 01/2003
[O]/1 CvMBOA Kaacy 3axucTy 11
(3 moBHOIO i30AALLiEID)
Loa PiBeHb 3ByKOBOIO TUCKY
Lua PiBeHb 3ByK0BOI TOTYXHOCTI
K TMoxubka
a, CymapHe 3HaueHHs BibpaLlii
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06¢cAar mocTaBKu

Nob3uk.

TTpUCTOCYBAHHA AAA KOHTPOAIO AiHii pO3TAIOBaHHA «Cut
Control», 3axucT Bia BUPHUBaHHA MaTepiany, poboumi
iHCTPYMEHT Ta iHwe 306paxeHe U1 omucaHe MPUAAAA He
HaAeXaTb A0 CTaHAAPTHOTO 0BCATY TOCTABKH.

TToBHMi Habip MpMAaAAA By 3HalAeTe B HaLOMY aCOPTUMEHTI
TIPUAQAASA.

an3HaHeHHH TMPUAQAY

TpKAaA IPU3HAUEHNI AN PO3TTUAIOBAHHA AEPEBUHMU,
TIAACTMAcK, MeTaAiB, KepaMiki i r'yMM i TPOTTMAIOBAHHA OTBOPIB
B LiMX MaTepianax. BiH AO3BOAAE 3AIMCHIOBATH K PiBHI, TaK i
3aKPYrAEHi TIPOMUAK 3 KYTOM HaxWAy A0 45°. AoTpUMy#TECH
PEeKOMEHAQLH CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHMX TMAKOBUX
TIOAOTEH.

TexHiuHi AaHi

TexHiuHi AaHi eAEKTPOTIPUAAAY HaBEAEH B TabAMLI Ha

cTop. 65.

TMapameTpu 3a3HaueHi AAa HoMiHaAbHoi Hampyru [U] 230 B.
TTpH IHWKX 3HAUEHHAX HATPYTH, @ TAKOX Y CeLMdiuHOMY AN
KpaiH1 BUKOHAHHI MOXAMBI iHWi TapamMeTpu.

Byab Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHWUI HOMep, 3a3HaUeHHi Ha
3aBOACbKIN TabAnuLli Baloro enekTponpuaaay. ToproBeAbHa
Ha3Ba AeAKUX TPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

3asBa mpo BiamoBiaHictb (€

M 3aABAAEMO TIiA HALLY BUKAIOUHY BIATIOBIAQABHICTD, 1O
OmmMcaHu B «TexHiuHi AaHi» TTPOAYKT BIATIOBIAQE TakMM
HopMaM abo HopMaTMBHUM AOKyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTi A0 TOAOXeHb AupeKkTUB 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHiuHa AokymeHTalisa (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W 1V /Zfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Inchopmauia woao wymy i Bibpawii
BuMipsiHi 3HaUeHHs eAeKTPOTIPUAAAY HaBeAeHi B TabAuL Ha
cTop. 65.

3HaueHHA Lymy Ta Bibpaulii (BeKTopHa CyMa TpboX HanpAMKIB)
BH3HaueHi BiAmoBiaHO A0 EN 60745.

3a3HaueHui B LIMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii BUMiptoBaBcA 3a
TpoLeAypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MoxHa
KOPUCTYBATUCA AAA TIOPIBHAHHA TIPUAQAIB. BiH mpuaaTHU#
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TaKOX | A\ TIOTIEPEAHBOIT OLIHKM BibPALIiHHOT0 HAaBaHTAXEHHS.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLlii CTOCYETbCA FOAOBHUX PODIT, Ars
AIKMX 3aCTOCOBYETbCA EAEKTPOTIPUAAA. OAHAK MPH
3aCTOCYBaHHi eAEKTPOTPMAAAY AAA iHWIMX PobiT, poboTi 3
iHWMMK pOBOUMMM IHCTPYMEHTaMU ab0 TPU HEAOCTATHBOMY
TexHiuHoMYy 06CAyroBYBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTh
iHWK1M. B pe3yAbTarti BibpaLiitHe HaBaHTKEHHsA TPOTArOM
BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPUCTaHHS MPHUAAAY MOXE 3HAUHO
3pocTatu.

A TOUHOI OLLIHKHM BibpaLiiHOro HaBaHTaXeHHs Tpeba
BPAXOBYBATH TAKOX | IHTEPBAAW Uacy, KOAM TIPUAAA BUMKHYTHI
abo, xou i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUKTH BibpaLlifHe HaBaHTXEHHA TIPOTATOM BCbOrO
iHTepBaAy BUKOPHUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM He3MeKM AN 3aXKCTY Bia Bibpalii
TIPALI0I0UOro 3 PMAGAOM, K HATIP.: TEXHIUHE
06CAYroByBaHHs AEKTPOTPUAAAY | POBOUNX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisaliis poboumx mpoLecis.

MoHTaX Ta eKcTAyaTauin

Ais ManioHok CropiHka
MoHTaX MMAKOBOTO TOAOTHA 1 66
BuiiMaHHs MMAKOBOTO TOAOTHA 2 66
TTpunacyBaHHA TOAOKEHHSA

HaMPAMHOTO POAMKA 3 66
MOoHTaX 3axuCTy BiA BUPMBAHHS

martepiany 4 67

MoHTax Ta BUKOPUCTaHHA
TIPUCTOCYBAHHA AAA KOHTPOAIO AiHiT

poanuatoBaHHs «Cut Control» 5 67
TTia'€AHAHHS BIACMOKTYBAAbHOTO

TIPUCTPOID 6 68
BCTaHOBAEHHA KyTa HaxuAy 7 68-69
BMMKaHHA IPUCTPOI0 A

3AYBaHHA CTPYXKH 8 69
BMHKaHHA/BUMUKAHHA 9 70
TTiABEAEHHA eAEKTPOTIPMAAAY AO

3aroTOBKM AULLE B YBIMKHEHOMY

CTaHi 10 70
Po3nuAtoBaHHA i3 3aHyploBaHHAM 11 71
3MalleHHs pu 0bpobui meTanis - 12 71
Bubip mpunasas - 73-74

TeXHiuHe 06CAYroBYBaHHsA i OUMLLEHHA

» Anq AKicHoi i 6e3neuHoi po6otu Tpumaiite
€AeKTPOTIPUAAA, BEHTHAALIHI OTBOPH Ta TaTPOH B
YKCTOTi.

PeryAsapHo mpouwLaiTe MocapouHe Miclie TMAKOBOTO

TIOAOTHA. AAS LIbOTO BUTATHITb TMAKOBE MTOAOTHO 3
€AEKTPOTIPHUAAAY | 3AETKA TIOCTYKANTE EAEKTPOTPMAAOM 06
PiBHY TTOBEPXHIO.

Bosch Power Tools
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PeryaapHo miepeBipainTe HampAMHWIA POAKK. AKLLO BiH
3HOCMBCHA, HOro Tpeba MOMiHATU B aBTOPM30BaHil MalCTepHi
eAeKTponpuAaais Bosch.

Yac Bia uacy 3maLlynTe HampAMHUIA POAMK KPATTAMHOI MacAa
(anB. man. 14, ctop. 72).

CepBicHa maHcTepHA i
06CAYroByBaHHA KAI€HTIB

B cepsicHii MaicTepHi Bu oTpuMaeTe BiAmoBiAb Ha Bawwi
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOrO 06CAYroBYBaHHs
Bawworo mpoaykTy. MaAtoHKK B AeTaAAX i iH(hopMaLLiio LWoAo
3aMUacTUH MOXHA 3HAUTH 3 AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio aoomomoxyTb Bam mipu
3amUTaHHAX CTOCOBHO KYiBAI, 3aCTOCYBAHHSA i HAAArOAKEHHs
TIPOAYKTIB | TIPMAQAAA AO HHX.

TTpM BCiX 3anMTaHHAX i TP 3aMOBAEHHI 3amuyacTuH, byab
AacKa, 060B'A3K0BO 3a3HauanTe 10-3HauHWI TOBAPHUHI
HOMED, L0 3HAXOAUTLCA Ha 3aBOACHKiM TabAUULL
€NEKTPOTIPUAAAY.

[apaHTiiiHe 06CAYroBYBaHHs | PEMOHT €AEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOKTbCA BIATOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUTOTOBAIOBaYA Ha
TepHTOPIi BCiX KpaiH AMWe y (hipMoBKX abo aBTOPU30BaHMX
CepBiCHMX LieHTpax hipmu «PobepT boww».
TTOMEPEAXEHHA! BukopucTaHHsA KOHTPaghakTHOI TPoAYKLT
HebesmeuHe B eKCAyaTallii i MOXe MaTh HeraTMBHi HaCAIAKH
A 3AOPOB’A. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS!
KOHTpachaKTHOI TPOAYKLT TEpECAiAYETHCA 3@ 3aKOHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY | KDUMIHAAbHOMY TIOPAAKY .
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EAEKTPOMPUAQAK, TIPUAAAAS | YTaKOBKY Tpeba 3AaBati Ha
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€AEKTPOHHI TIPMAQAM i i TepeTBOPEHHS B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€AEKTPOMPUAAAM, LLLO BUMLIAW 3 BXMUBAHHSA,
TIOBUHHI 3AQBATHUCA OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA
€KOAOFiUHO YMCTUM CTIOCOBOM.

MoXAHBi 3MiHH.
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Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de
avertizare se referd la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentruatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice
in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupdtor automat de protectie impotriva
tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.
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Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltaminte de sigurantd antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel

veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in miscare.
Imbracamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricad potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

> Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masurd de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
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atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

> Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Service

» incredintati scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta
masinii.

Instrutiuni privind siguranta si
protectia muncii pentru ferastraie
verticale

» Prindeti scula electrica de manerele izolate atunci cind
executati operatii in cursul carora accesoriul poate
atinge conductori ascunsi sau propriul cordon de
alimentare. Contactul dintre accesoriu si un conductor
electric aflat sub tensiune poate electrocuta utilizatorul.

Alte instructiuni de siguranta si de
lucru

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrdu existd pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agatd in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panzd de ferastrdu inclinatd gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electrica in conditii de
siguranta.

Bosch Power Tools
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» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ tierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau prin
contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se poate
deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru alocaliza conducte
de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa cauzeaza
pagube materiale sau poate duce la electrocutare.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sauintr-o menghina este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati caaceasta
sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate
agata si duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Curatati tija de prindere a panzei de ferastrau inainte
de montare. O tijd de prindere murdara nu poate fi fixatd
in conditii de siguranta.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panza de ferastrdu cu fixare slabita poate sa cada afard i
sa va raneasca.

» Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga decat
este necesar pentru taierea preconizata. La taiereain
linie curba stransa folositi o panza de ferastrau
ingusta.

» Daca panza de ferastrdu este blocata si nu poate fi extrasa,
impingeti putin inainte sistemul de prindere al panzei
(maximum 2 mm).

» Pulberile de materiale cum sunt vopselele pe baza de
plumb, unele sortimente de lemn, minerale si metale
pot fi nocive si provoca reactii alergice, afectiuni ale
cailor respiratorii si/sau cancer. Materialele care contin
azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra

referitoare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurintd.

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220V.

> Bara de protectie montata pe carcasa (vezi figura 13,
pagina 72) impiedica atingerea accidentala a panzeide

ferastrau in timpul procesului de lucru si nu trebuie
scoasa.

» inainte de a taia lemn, plici aglomerate, materiale de
constructii etc., verificati daca acestea nu prezinta
corpuri straine cum ar fi cuie, suruburi sau altele
asemanatoare iar daca este cazul, indepartati-le.

» Prelucrati prin procedee de taiere cu patrundere
directa numai materiale moi ca lemnul, gips-cartonul,
s.a.m.d. intrebuintati pentru tiierea cu patrundere
directa in material numai panze de ferastrau scurte.

» Latdierile lungi si drepte inlemn gros (>40 mm) fagasul de
taiere poate avea un traseu imprecis. Pentru taieri precise
serecomandd in acest caz utilizarea unuiferastrdu circular
Bosch.

» Laprelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri folositi
intotdeauna un suport de sustinere stabil sau o statie
de taiere (Bosch PLS 300).

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire si conectati in serie un
intrerupétor de protectie la curenti reziduali (FI). in
cazul prelucrdrii metalelor in interiorul sculei electrice se
poate depune praf bun conducator electric. Izolatia de
protectie a sculei electrice poate fi afectata.

Simboluri

Urmatoarele simboluri sunt importante pentru citirea si
intelegerea instructiunilor de utilizare. Retineti aceste
simboluri si semnificatia lor. Interpretarea corectd a
simbolurilor va ajuta sa utilizati mai bine si mai sigur scula
electrica.

Simbol Semnificatie

PST650/PST670:
Ferastrdu vertical

zond marcatd gri: maner
(maner izolat)

Cititi toate instructiunile siindicatiile
privind siguranta

inaintea oricdror interventii asupra
sculei electrice scoateti stecherul
afara din priza de curent

Purtati manusi de protectie

® informatie suplimentar
1+
/‘ Directie de deplasare
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Semnificatie Setde livrare

Directia reactiei Ferastrau vertical

Vizorul de control al trasajului de tdiere ,Cut Control®,
aparatoarea impotriva ruperii aschiilor, panza de ferastrau
Pasul urmator saualte accesoriiilustrate sau descrise nu suntincluse in setul
de livrare standard.

Gasiti gama completd de accesorii in programul nostru de
accesorii.

Actiune interzisa

Rezultat corect Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executarii de tdieri si decupari cu
reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice si

Aspirare cauciuc. Este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si curba,
cu un unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie respectate
recomandarile privind panzele de ferdstrau.

Suflantd de span
Date tehnice

Pornire Datele tehnice ale produsului sunt precizate la pagina 65.
Specifigatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de

Oprire 230V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de
executie specifice anumitor tari, aceste speificatii pot varia.

Fixare intrerupator pornit/oprit Varugdm sd retineti numarul de identificare de pe placuta

indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.
Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Lataierea metalului aplicatiagent de
racire resp. lubrifiant de-a lungul . .
liniei de taiere Declaratie de conformitate C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la

= Tdiati cu 0 apasare moderata pentru L " h p
. aobtine un rezultat de tiiere optim i paragraful ,,I_Jate tehnice“este |n_conform|tate cuurmatoarele
B_caco @ preéis ptims standarde si documente normative: EN 60745 conform
Numér. de identificare (10 cifre) prevederilor Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Bosf(")'w XXX@);X Documentatie tehnici (2006/42/CE) la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
00O ) 8 )
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Py Putere nominala Senior Vice President Head of Product
No Numar de curse la mersul in gol Engineering Certification
= Adancime de taiere max. L % -
= w. gt 1.V PP e
/A Lemn
Alumini Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
@ uminiu D-70745 Leinfelden-Echterdingen
ﬂ Metal Leinfelden, 20.07.2011
L Placa aglomerata Informatie privind zgomotul/vibratiile
i Greutate conform Valorile masurate ale produsului sunt precizate in tabelul de la
EPTA-Procedure 01/2003 pagina 65.
[O]/1 Simbol pentru clasa de protectie I1 Valorile zgomotelor si ale vibratiilor emise (suma vectoriald a
(complet izolat) trei directii) au fost determinate conform EN 60745.
Loa Nivel presiune sonora Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
Loa Nivel putere sonord masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
P inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
K Incertitudine : ) o S
e electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
a Valoare totala a vibratiilor solicitarii vibratorii.
Bosch Power Tools 2609005762|(1.8.11)
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Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul siintervalele de timp in care scula electricd este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea

—

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat siinformatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu placere la
intrebdrile privind cumpararea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam sa
indicati neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca. Romania
Robert Bosch SRL
Montare §| functionare Centru de service Bosch
> Str. Horia Macelariu Nr. 30- 34
Scopul actiunii Figura Pagina 013937 Bucuresti
Montarea panzei de ferastriu 1 66 Tel. service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Ext anzei de ferdsira 7 66 Fax: +40 (021) 405 75 66
xlragerea pan-z.a- € gras ra‘u E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
Adaptarea pozitiei rolei de ghidare 3 66 Tel. consultanta clienti: +40 (021) 4 05 75 00
Montarea aparatoarei antispan 4 67 Fax: +40(021) 2331313
Montarea i utilizarea vizorului E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
de control al trasajului de taiere www.bosch-romania.ro
,Cut Control 5 67 ..
Racordarea instalatiei de aspirare 6 68 Eliminare
Reglarea unghiului deinclinare 7 68-69 Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
Conectarea suflantei de span 8 69 directionate catre o statie de revalorificare ecologica.
Pornire/oprire 9 70 Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Conduceti scula electrica spre Numai pentru térile UE:
piesa de lucru numai dupa in Conform Directivei Europene 2002/96/CE
prealabil ati pornit-o 10 70 privind deseurile de echipamente electrice i
Taiere cu patrundere directa in electronice si transpunerea acesteia in
material 1 71 legislatia nationald, sculele electrice scoase
Lubrifiere la prelucrarea metalelor 12 71 din uztrebuie colectate separat si directionate
- catre o statie de reciclare ecologica.
Alegerea accesoriilor - 73-74

intretinere si curatare

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica, fantele de aerisire si sistemul de
prindere accesorii.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau. in

acest scop demontati panza de ferdstrau din scula electrica si

bateti usor scula electrica pe o suprafaté plana.

Controlati rola de ghidare regulat. Daca este uzata, trebuie

schimbata la un centru autorizat de asistenta service post-

vanzari Bosch.

Ocazional lubrifiati rola de ghidare cu o picatura de ulei (vezi

figura 14, pagina 72).

Sub rezerva modificarilor.

bbArapcku

06wy yka3anus 3a besomacHa pabora
TipoueTeTe BHUMATEAHO BCHUKH

yKa3saHusa. Hecra3saHeTo Ha
TIPUBEAEHUTE TO-AOAY YKa3aHUA MOXE A3 AOBEAE AO TOKOB
VAP, TIOXap W/WUAM TEXKU TDABMMU.
CbXpaHsABaiTe Te3H yKa3aH!s Ha CUTYPHO MACTO.
M3110A3BaHHAT TI0-AOAY TEDMHUH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
OTHACA A0 3aXPaHBaHK OT eAeKTPUUECKATa Mpexa
€AEKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kabea) 1 A0
3aXpaHBaHH OT aKyMyAATOpHa baTepust eAeKTPOMHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBaLl kaben).
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besomacHocT Ha paGOTHOTO MACTO

» TlopabpKaliTe paboTHOTO CH MACTO UMCTO U A0bpe
0CBeTeHO. be3nopAAbKBT U HEAOCTAaTbUHOTO OCBETAEHHE
MOrar Aa CTIOMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAOBA
3AOMOAYKA.

» He pa6oteTe c eAeKTPOMHCTPYMEHTA B CPeAa C
TIOBHLLEHA OTIACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha EKCTIAO3UA, B
6AM30CT AO AECHO3ATIAAHMH TEUHOCTH, Fa30Be HAH
npaxoo6pa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha pabota B
©AEKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTAAAT UCKPH, KOUTO MOraT Ad
Bb3MAAMEHAT TPaxo06pasHit MaTepruaAu UAK TTapu.

> ApbXTe Aeua U CTPAHHUHM AMLLA Ha 6e30TTacHO
pa3scTonHue, AOKaTo paboTuTe C eAEKTPOUHCTPYMEHTa.
AKo BHUMaHMeTO Bi 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3omacHocT ipK paboTa ¢ eAeKTPHUECKH TOK

> LllericeAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMeEHTa TpAGBa Aa e
TIOAXOASILL 32 TOA3BaHUA KOHTAKT. B HHKaKbB CAyuaii He
Cce AOTIyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha WeTiceAa.
Korato pa6otute cbc 3aHyAEHH eAEKTPOYPeAH, He
M3MOA3BaliTe aAaTITEpH 3a WwemnceAa. TToA3BaHeTo Ha
OPUTMHAAHM LUETICEAM M KOHTAKTH HaMaAABA PUCKA OT
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAAp.

» Usbsarsaitte Ao0iHpa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH TeAa,
Hamp. Tpb6H, OTOMAMTEAHH YPEAH, TTeLH U XAAAUAHNLN.
Koraro TAAOTO Bu € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HWKBAHE Ha
TOKOB yAQp € MO-TOAAM.

» TIpeana3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
BAara. TPOHWKBAHETO Ha BOAA B AEKTPOMHCTPYMEHTA
TIOBMLLIABA OMIACHOCTTA OT TOKOB YAAP.

> He nsnoasBalite saxpaHBaluma kabea 3a ueAu, 3a KOUTO
TOM He e MPeABHAEH, HaTTp. 3a Aa HOCHTE
eAeKTPOMHCTPYMeHTa 3a Kabena MAM A3 U3BaAUTE
wencena ot KoHTakTa. lpeanasBaiite kabeaa ot Ha-
rpABaHe, OMacAfiBaHe, AOTTMP AO OCTPH pb60Be HAK AO
TOABWKHH 3BEHa Ha MaLHHK. TTOBPEAEHU MAW YCYKaHK
KabeAn yBeAMuaBar pucka OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

» Korato paboTute ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
U3MOA3BaITE CaMO YAbAKUTEAHH Kabenu, TOAXOAALLM
3a pabota Ha OTKPHUTO. M3MOA3BAHETO HA YABAKUTEA,
TIpeAHa3HaueH 3a pabota Ha OTKPUTO, HaMaAABa pUcka OT
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAAp.

» AKO ce HaAara H3TOA3BaHETO Ha eAEKTPOHHCTPYMEHTa
BbB BAAXHAa CPeAa, U3TOA3BaliTe TPeATTa3eH
TIPEeKbCBaY 3a YTeUHH TOKOBE. M3M0A3BaHETO Ha MpeAna-
3€H NIPEeKbCBaY 3a YTeUHW TOKOBE HaMaAABa OMTACHOCTTa OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAap.

besomaceH HauMH Ha pa6OTa

> BbAeTe KOHLEHTPHPAHH, CAEAETE BHUMATEAHO
AeHCTBUATA CH U TIOCTbITBaiTE TPEATTa3AMBO U Pa3yMHO.
He u3mon3Baiite eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEHM HAH TTOA BAHAHHETO Ha HAPKOTHUHU BellecTBa,
AAKOXOA MAM YITOMBALLM A€KapPCTBa. EAMH MUT
Pa3cesHoCT MpH paboTa C eAEKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad
1IMa 3a TIOCAEACTBME U3KAKUMTEAHO TEXKW HAPAHABAHUS.
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» Paborete c mpeanasBaio pabotHo 06AeKAO U BUHArK C
TIPEeATIa3H1 0uMAa. HOCEHETO Ha TOAXOAALLM 3 TTOA3BAHMA
€AEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbpLIBAHATA ABUHOCT AUUHH
TIPEATTa3H1 CPEACTBA, KaTo AUXaTeAHa Macka, 3ApaBu
TIABTHO3aTBOPEHH 0BYBKM ChC CTAabMAEH rpaidep, 3alliuTHa
Kacka MAM LIYMO3arAyLIMTeAW (aHTUOHK), HaMaAABa
PHCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

> U3barsaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa 1o HeBHUMaHHe. TTpean Aa
BKAIOUHTE LETICEAa B 3aXPaHBalLaTa MpeXa HAH Aa
TocTaBHTe aKyMyAaTopHaTa 6atepus, ce yBepsaBaiite,
ye MyCKOBHAT TPEKbCBaY € B ITOAOXKEHHE «H3KAIOUEHO».
AKO, KOraTo HOCUTE EAEKTDOMHCTPYMEHTA, AbPXHTE TPbCTa
CH BbPXY TYCKOBHS TPEKbCBAY, MAM aKO TIOAABaTE
3aXpaHBaLLO HAMPEXEHHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbLLECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» TIpeav Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEHTa, ce
yBepsABaiiTe, Ue CTe OTCTPaHUAH OT HEr0 BCHUKH
TIOMOLLHH MHCTPYMEHTH U FaeuHU KAIOUOBe. TToMOlLEH
MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad
TIPUUUHM TPABMU.

> U3barBaiite HeecTeCTBEHUTE TTIOAOXKEHHA HA TANOTO.
Pab6otere B cTabUAHO TOAOXKEHME HA TAAOTO U BbB BCEKH
MOMEHT IOAAbPXKaiiTe paBHOBeCHe. Taka Lie MOXETe Ad
KOHTPOAMPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTA TTO-A0Hpe 1 Tio-
6€30MacHO, aK0 Bb3HWKHE HEOUaKBaHa CUTyaUW.

» Paborete c moaxoasiwo obaekno. He paborere ¢
LWIMPOKHM APEXH MAW YKpaLLeHUsA. ApbXXTe KocaTta CH,
ApexuTe U pbKaBULM Ha 6€30TTacHO Pa3CTOAHHKE OT Bbp-
TALM ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTpYMeHTHTe. LLnpokuTte
APEXH, YKPALLEHHATA, AbATUTE KOCH MOraT Aa Gbaat
3aXBaHaTh ¥ YBAEUEHM OT BbPTALLM CE 3BeHa.

» AKO e Bb3MOXHO U3MTOA3BAHETO Ha BbHLUHA
acmMpauMoHHa CHCTeMa, Ce yBepsABaiTe, ue 1a e
BKAIOUEHA M (hYHKUMOHNPA U3MPABHO. /13M0A3BAHETO HA
acTMpauMoHHa CHCTeMa HaMaAsiBa PUCKOBETE, AbAXalliW Ce
Ha OTAeAsLIaTa ce pK paboTa mpax.

TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM EAEKTPOUHCTPY-
MeHTHUTe

» He npetoBapBa¥iTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA.
WU3noA3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho
TAXHOTO IpeAHa3HaueHue. LLle pabotuTe mo-a0bpe U
10-6€30MacHO, KOraTo U3MOA3BATE MOAXOAALLMA
€AEKTPOMHCTPYMEHT B 33AAAEHHA OT MPOU3BOAUTEARA
AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

» He H3MOA3BaliTE @AEKTPOUHCTPYMEHT, YUHUTO TTYCKOB
TIPEKbCBaY e TOBPeAEH. EACKTPDOMHCTPYMEHT, KOMTO He
MOXe A2 GbAE M3KAIOUBAH W BKAKOUBAH T10 PEABHAEHMA OT
TIPOM3BOAMTEAA HAUMH, € OTlaceH W TpAbBa Aa bbae
PEMOHTMPAH.

» TTpeau Aa TPOMEHATE HAaCTPOHKHUTE Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTa, A 3aMeHATe PaboTHH
WHCTPYMEHTH U AOTTbAHHTEAHH TIPUCTIOCOBACHHA, KaKTO
W KOraTo mpoAbAXHUTEAHO Bpeme HAMa Aa U3TTOA3BaTe
@AEKTPOHHCTPYMEHTa, U3KAIOUBAIATE LieTICeAa OT
3axpaHBalLaTa Mpexa u/uAK 3Baxaaiite

Bosch Power Tools

2609005762](1.8.11)




OBJ_BUCH-1530-001.book Page 36 Monday, August 1, 2011 12:59 PM

36 | Bbarapcku

aKymyaaTtopHara 6atepua. Ta3u MApKa ipeMaxBea
OTIACHOCTTA OT 3aAEHCTBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA 1O
HeBHUMaHMUe.

» CbXpaHsaBaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha MecTa,
KbAETO He Morar Aa 6baaT AOCTHrHaTH OT Aeua. He
AOTyCKaliTe Te A2 6bAAT U3MTOA3BAHH OT AHLA, KOHTO He
Ca 3aMmo3HaTH C HauMHa Ha paboTa C TAX ¥ He ca PoueAu
Te3M HHCTPYKUMHK. KOraTo ca B pbLETe Ha HEOTITHH
TIOTPEOUTEAW, EAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE MOraT Aa bbaar
U3KAKOUMTEAHO OTIACHM.

> TlopAbpXKaiiTe eAEKTPOHHCTPYMEHTHUTE CH FPHKAMBO.
TpoBepABaiiTe AAAM TOABHXXHUTE 3BEHa
(hyHKuMOHMpaT 6e3yKOPHO, AAAM He 3aKAWHBAT, AAAH
MMa CUyTIeHH UAM TIOBPEAEHH AETalAH, KOUTO HapywWa-
BaT MAW H3MEHAT (DYHKLUUTE HAa EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
Tpeay Aa U3TTOA3BaTE EACKTPOUHCTPYMEHTA, Ce
TorpuxeTe MOBPeAEHHTE AETaiAM Aa 6bAAT PEMOHTH-
paHu. MHOro 0T TPYAOBHTE 3AOTIOAYKM CE AbAXAT Ha
HeA0DPE IOAAbPXAHU EAEKTDOMHCTPYMEHTH W YPEAN.

» TloaabpKaliTe pexxelure HHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOUeHH M UKCTH. AOBPE TOAABPXAHUTE PEXELLH
MHCTPYMEHTH C OCTPH pbhOBE 0KA3BaT MO-MAAKO CbIPO-
TUBAEHME U CE BOAAT O-AEKO.

> U3noA3BaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTHTE,
AOTTbAHUTEAHHTE TIPUCTTIOCO6AeHHA, paboTHuTe
MHCTPYMEHTH U T.H., Cb06Pa3HO MHCTPYKLMHUTE Ha
npousBoauTens. Tipu ToBa ce cbobpasaBaiite U ¢
KOHKpETHUTE PabOTHU YCAOBHS U OTIEPALIUN, KOUTO
TpAbBa Aa M3TMbAHNTE. M3M0A3BAHETO Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTU 33 PA3AMUHH OT IPEABMAEHUTE OT
TIPOM3BOANTEAA TIPUAOXKEHHA TIOBHLLIABA OMACHOCTTA OT
Bb3HMKBaHE Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

MoaabpxaHe

» AomycKaiTe peMOHTBT Ha éA€KTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
Aa ce U3BbPLLIBA CaMO 0T KBaAU(hHLIMPaHH CTIELMAAUCTH
¥ CaMo C U3TTOA3BAHETO HA OPHTHHAAHH Pe3epBHU
yacTu. T10 031 HauWH Ce rapaHTMpa CbXpaHaBaHe Ha
6€30MacHOCTTa Ha AEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6esonacHa pabora c
TIPO60AHHM TPHOHH

» Koraro cbluecTByBa OacHOCT 110 Bpeme Ha pabota
PabOTHUAT HHCTPYMEHT AQ 3aCErHe CKPHUTH TI0A
TOBbPXHOCTTA TPOBOAHHLM TTOA HATTPEXXEHHE HAH
3axpaHBalma kaben, AOTIHPaiiTe eAEeKTPOMHCTPYMEHTA
CaMo A0 M30AMPAHHTE PbKOXBATKH. TTpH KOHTAKT C
TIPOBOAHHK TTOA HAMPEXeHHe TO Ce TIPeAaBa Ha METaAH!Te
AETaiAM Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA U TOBA MOXE AQ
TIPeAM3BMKA TOKOB YAAp.

AOTbAHUTEAHH YKa3aHHA 3a
6esomacHa pabora

» ApbXTe pbleTe CH Ha Pa3CToAHKMe OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He munaiite moa 06paboTBaHua AeTaiiA. CblieCTBYBa
OTTaCHOCT AA C& HapaHHTe, ako AOTIPETE PEXELLMA AUCT.

» Aomupaiite eAeKTPOMHCTPYMeHTa A0 06paboTBanus
AeTaWA, CAeA KaTo TIPEABaPUTEAHO CTe O BKAIOUHAH. B
TIPOTUBEH CAYUai CblIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha
0TKaT, aKO PEXELLMAT AUCT Ce 3aKAUHU B 06paboTBaHm1s
AETamA.

» TTo BpeMe Ha pA3aHe BHHMaBaiTe OCHOBHaTa TAOYa Aa
KOHTaKTyBa ¢ 06paboTBaHua AeTaiA cTabuaHo Mo
LANATa CH TIOBLPXHOCT. AKO PEXELLMAT AUCT Ce 3aKAUHH,
TOBa MOXe AA TPEAU3BHMKA OTKAT MAW CUYTTIBAHE Ha PEXeLLs
AWCT.

» CAeA MPUKAIOUBaHe Ha paboTa TbPBO U3KAIOUBaiTe
@AEKTPOUHCTPYMEHTa H U3BAXAANHTE PeXKEeLyUA AUCT OT
MEXAMHaTa eABa CAeA OKOHUATEAHOTO My CITHpaHe.
Taka u3barsate 0macHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha OTKar 1
MOXeTe He30MacHo Aa OCTaBHTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa MOBbPXHOCT.

> UsmonsBaiite camo HoXoBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH MAW 3aTbITEHU HOXOBE MOTaT A CE CUYTIAT, Ad
TTOBPEAAT CPE3a UAM Ad TTPEAN3BHMKAT 3aKAUHBAHE.

» CAeA M3KAIOUBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa He
CMMpaiiTe peXeLns AUCT TPHHYAUTEAHO, KaTo ro
TIPUTHCKATE OT ABETE CTPaHH. PEXELIMAT AUCT MOXE Ad
6ObAE TTOBPEAEH, AA CE CUYTH MAM A TIPEAM3BHMKA ObpaTeH
oTKar.

> WU3noA3BaiiTe MOAXOAALM TPUGOPH, 32 Aa OTKpHUETE
€BEHTYaAHO CKPHUTH TTOA TOBbPXHOCTTa TpbbomMpoBoAM,
UAK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO
CHabaAMTeAHO ApYXeCTBO. BAM3aHeTo B
CbIPUKOCHOBEHHE C MPOBOAHHLIM TTOA HAMTPEXEHHUe MoXe
AQ TIPEAM3BMKA TTIOXAP W TOKOB YAAP. YBPEXAAHETO Ha
ra3ompoOBOA MOXeE A2 AOBEAE AO €KCTIA03HS. TTOBPEXAAHETO
Ha BOAOITPOBOA MMa 3a TOCAEACTBIME FOAEMU MATEPUAAHH
LIETH 1 MOXe AA TPEAM3BHKA TOKOB yAAp.

» OcurypaBaiite 06paboTBaHua AeTalA. A\eTaliA, 3aXBaHaT
C TIOAXOAALLM TIPUCTIOCOBAEHMA MAK CKOOM, € 3aCTOTIOPEH
TI0-3APaBO W CUTYPHO, OTKOAKOTO, a0 o AbPXHTE C pbKa.

» TIpeav Aa OCTaBHTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaNTe
BbPTEHETO Aa CTIPe HaITbAHO. B IPOTMBEH CAyyai
U3MOA3BAHMAT PAabOTEH MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIPE ADYT
TIPEAMET 1 Ad TPEAM3BIMKA HEKOHTPOAMPAHO TIPEMECTBaHE
Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

» TTpeav 3BbPLIBAHE HA KAKBUTO U AQ € AGHHOCTH TI0
@AEKTPOMHCTPYMEHTa H3KAIOUBANTE LWemnceAa ot
3axpaHBaluara mpexa.

» TTpeau oCTaBAHe MOUYKCTETE OMAlKaTa Ha pexewns
AMCT. 3aMbpCeHa OTallika He MOXe Aa GbAe 3axBaHaTa
CHIypHoO.

» TIpoBepeTe AaAH PEXELUUAT AUCT @ 3aXBaHaT 3APaBo.
AKO PEXELLMAT AUCT HE € 3aXBaHaT 3APaBo, 110 BPEME Ha
pabota MOXe A U3XBPbKHE W Aa Bu HapaH.

> Pexewuar AUCT He TpA6Ba Aa e TTo-AbAbF OT
Heo6X0AMMOTO 3a H3TTbAHABaHE Ha cpe3a. TTpu pa3aHe
0 Abra C MaAbK PaAHyC U3TTOA3BAITE TECHH HOXOBE.

» AKO TPH AGMOHTHPAHE HOXbT HE MOXe A ObAe M3BaAEH,
HaTMCHETE THEe3A0TO 3a 3aXBalllaHe AeKO Hampea (Makc.

2 mm).
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» TIpaxoBeTe Ha MaTepUaAH KaTo CbAbpXKallu 0A0BO 6oH,
HAKOM AbPBECHH BHAOBE, MUHEPAAHH MaTepHanm U
MeTaAW MOraT Aa Ca OTIaCHU 3a 3ApaBeTo U AQ
TIPEAH3BHKAT aAepPruuHM peakumuu, 3abonsBaHe Ha
AMXaTeAHUTE TbTHLLA U/UAK PaKOBH 3aboAABaHNA.
Aomycka ce 06apboTBaHETO Ha a3becToCbAbpPXaALLH
MaTepuani Camo oT CbOTBETHO 0ByUEHH AMLA.

- TTo Bb3MOXHOCT U3MOA3BaNTE MOAXOAALLA 33
06paboTBaHKsA MaTepUaA CHCTEMA 3a TPAXOYAABAHE.

- OcurypsiBaiite A0bpO MPoOBETPsABaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.

- TlpemopbuBa ce 3MOA3BAHETO HA AUXaTeAHA Macka C
(MATBP OT KAac P2.

CrnasBaite BaAMAHMTE BbB Balwara cTpaHa 3akOHOBH

pasnopeaby, BaAAHM K 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE

MaTepuanu.

» U3bareaiite HaTpynmBaHe Ha Mpax Ha paboTHOTO MACTO.
TTpaxbT MOXe AECHO AA Ce CaMOBb3TAAMEHH.

> BHMMaBaiiTe 3a HaMPEeXXeHHUETO Ha 3aXpaHBaLyaTa
mpexa! HampexxeHneTo Ha 3aXpaHBalaTa Mpexa
TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA HAa AQHHUTE, TIOCOUEHH Ha
TabeAKaTa Ha eAEKTPOHHCTPYMEHTa. Ypean,
0603Hauenn ¢ 230 V, morat Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampexeHue 220 V.

> MoHTHpaHaTa Ha KopTyca mpeATa3Ha ckoba (BuxTe
¢hurypa 13, cTpanuua 72) npeA0TBpaTABa AOTIHPaHE MO
HeBHHMaHHe A0 TPHUOHA TT0 BpeMe Ha paboTa u
AEMOHTHPAHETO if He ce AOTTYCKa.

» Tpu pa3pA3BaHe Ha AeTaHAM OT AbPBECHW MaTepPHanH,
TTAY mnockocTH, IpH pA3aHe B CTPOMTEAHH MaTePHAAH U
T.H. MPeABapPHUTEAHO TPOBEPABAITE 3a UYXAHU TEAQ KaTo
TIMPOHH, TTHPOHU, BUHTOBE M AP.TI. U TIPH HeobxoaumocT
M OTCTpaHABanTe.

> U3moAsBaliTe TeXHHKaTa Ha pa3pA3BaHe ¢ mpobuBaHe
CaMo P1 MEKH MaTepHaAH KaTo AbpPBECHU MaTepHanH,
rUTICKapPTOH HAM Ap.TI. TTpu paspasBaHe ¢ npobusaHe
M3TOA3BaliTE CaMO KbCH HOXOBE.

» TTpu AbATY TIDBKM CPE30Be B AebeAr AeTalAK OT AbPBO
(> 40 mm) AMHHMATa Ha Cpe3a MOXE Aa CEe U3KPHBH. 3a
13BbpLLUBAHE Ha TOUHM CPE30BE B TaKMUBA CAYYau ce
TIpenopbuBa M3MOA3BAHETO Ha LMPKYAAPHA MaLLMHA Ha
bou.

» Tpu 06paboTBaHe Ha TO-MaAKH AW TTIO-TbHKH AeTalAHK
BUHaru U3MoA3BaiiTe CTabMAHa OCHOBA MAM CTaHLMA 33
pAsaHe (kataroxeH Homep Ha bow PLS 300).

» TIpu eKcTpeMHO TeXKH paboTHU ycAOBUA ce cTapaiiTe
BMHarM A U3MOA3BaTe acClMPaLHoOHHa cUCTeMa.
TpoayxBaiiTe BeHTHAALHUOHHUTE OTBOPH YECTO U
BKAIOUBaWTe ypeAa npe3 AeheKTHOTOKOB mpeAnaseH
nipekbeBau (F1). Mpu 0bpaboTaHe Ha METaAK TTO
BbTPELLHOCTTA Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA MOXE AA CE OTAOXM
TOKOMPOBEXAALL MTPax. TOBa MOXE Ad HApYLUM 3alUMTHATA
M30AaLMA Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.
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CumBOAM

CMMBOAKTE TI0-AOAY Ca BaXHH TP 3am03HABAHETO C
PbKOBOACTBOTO 3a eKcriAoaTaums. MoAs, IperAeaaiTe i u
3aMOMHeTe 3HaueHWeTo UM. TTpaBMAHATA MHTEPTTPETALMA Ha
CUMBOAMTE Liie BY TOMOTHE Ad TTOA3BaTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA
o-A0bpe 1 mo-be3omacHo.

CumBOA 3HaueHue

PST650/PST 670: MpoboaeH Tp1oH

MapKMpaHa CbC CMBO 30Ha:
PbKOXBaTKa (M30AMpPaHa MmOBbPXHOCT
3a 3axBallaHe)

TMpoueTeTe ykasaHuATa 3a
6esomnacHa pabota v 3a pabota ¢
€NeKTPOUHCTPYMEHTA

TTpeAn AQ U3BbPLUBATE KAKBUTO U AQ €
AEAHOCTH TTO EAEKTPOUHCTPYMEHTA
M3KAIOUBAWTE LUETCEAQ OT KOHTaKTa

PaboteTe c mpeAnasHu pbkaBuuM

® AOTTbAHUTEAHA MH(OPMaLINA

/‘ TTocoka Ha ABUXeHHWe
|

Tocoka Ha peakuuATa

ChaepBallia CTbIKa

TpaBuAeH pesyatat

>< 3abpaHeHo AelicTere

TMpaxoyAaBaHe

TTpucriocobaeH1e 3a U3ayXBaHe Ha
CTPYXKUTE

BxatouBaHe

3acTonopsBaHe Ha yCKoBKA
TPEeKbCBay

O M3kniouBaHe
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CumBOA 3HaueHue

TMpu pasps3BaHe Ha MeTaA HaHeceTe
TI0 IPOABAXEHHE Ha AMHUATA Ha
Cpe3a CMas3Balla TeYHoCT

> 3a AaocTurare OnTUManHH
@_ e @ PE3YATATH 1 BUCOKA TOUHOCT Ha
paboTa, paspAsBaiiTe C yMepeHo
TpUTHCKaHe.
BOSCH @ KatanoxeH Homep (10-uncpen)
X XXX XXX XXX
om
P, HoMHHaAHa KOHCYMMPaHa MOLLHOCT
No UecToTa Ha Bb3BpaTHO-
TIOCTbITATEAHUTE ABUXEHUA Ha
TIpaseH X0

Makc. AbAbOUMHa Ha psA3aHe

B AbpBO

B anymuHui

TTAoum Wwepnaat

v
N\

%

% Meraa
A

i

Maca cbraacHo
EPTA-Procedure 01/2003

O/ CMMBOA 3a KAAC Ha 3atmTa Il
(HammbAHO M30AMPaH)

Loa Hanaraue Ha 3Byka

Ly 3BYKOBA MOLIHOCT

K HeomnpeaeneHoct

a, TTbAHa CTORHOCT Ha BUOpaLMUTE

OKOMITAEKTOBKA

TTpoboAEH TPHOH.

CwcTemarta 3a KOHTPOA Ha AWHUATa Ha cpesa «Cut Control»,
TIPEATIA3UTEAAT CPELLY OTKbPTBaHE Ha pbbueTo, paboTHUTe
MHCTPYMEHTH W APYTY M306paseHu Ha h1rypuTe AW ommMcaHm
B PbKOBOACTBOTO IPUCTIOCODAEHMSA MOXE Ad HE Ca BKAOUEHM B
CTaHAApTHaTa OKOMIAEKTOBKA.

TTbA€H CTICBK C AOTTbAHUTEAHWTE TIPUCTIOCOOAEHNUA MOXETE AA
HaMepHTe B KaTaAora Hi 3a AOTTbAHUTEAHH TIPUCTIOCOOAEHHUS.

TpeAHa3HaueHHe Ha eAEKTPO-
MHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € IPeAHa3HaueH 3a paspA3BaHe U
13pA3BaHe Ha BbTPELEH KOHTYP B AbPBECHW MaTepHanu,
TIAQCTMACH, METaAH, KePaMUUHH TTAOUM W TyMa ipK
M3MOA3BaHe Ha cTabuAHA 0CHOBA. TOW MOXEe Ad CE U3MOA3Ba 3a
TIPaBH 1 KPUBOAMHENHHM CPE30BE C bbA Ha CKOCABaHE A0 45°.
Tpu ToBa TpABBA A GbAAT CTTa3BaHM W yKasaHMATa 3a
TIOA3BAHE Ha PEXELLMA AUCT.

TexHHuecku AaHHH

TeXHWYECK1Te TapaMeTPH Ha TPOAYKTA Ca TOCOUYEHH B
TabAWLATa Ha CTpaHuLa 65.

/AaHHWTE Ce OTHACAT A0 HOMUHAAHO HampexeHue [U] 230V.
TTpK1 Pa3AMYHO HATIPEXXEHKE, KAKTO U TIPU CTieLManH!Te
M3MTbAHEHHA 3a HAKOW CTPaHW AQHHWTE MOraT Aa Ce
pasAnuaBar.

Mons, 06bpHETE BHUMaHKME Ha KaTaAOXHWA HOMEP Ha Baluna
€AEKTPOMHCTPYMEHT, HamcaH Ha TabeAkaTta My. TbproBCKuTe
HaWMeHOBaHWA Ha HAKOW eAEKTPOMHCTPYMEHTH MOraT Ad
6bAAT TPOMEHSHK.

Aeknapauus 3a cootBetctBue (€

C MbAHA OTFOBOPHOCT HIe AeKAap1pame, Ue OTUCAHUAT B
«TeXHUUECKM AAHHW» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHHUTE
CTaHAAPTH MAM HOPMATUBHK AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
u3nCKBaHWATa Ha Anpektnen 2004/108/E0, 2006/42/EO.

TexHuuecka AokymeHTauus (2006/42/EO) mpu:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W . V /waﬁ%‘-*"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

WHcbopmauma 3a U3ALUBAH WYM U
BHOpauuu

M3MepeHuTe CTOMHOCTH 3a TPOAYKTA Ca TOCOUEHH B TabAMLaTa
Ha CcTpaHuLa 65.

CTOMHOCTHTE 3a reHepupaHuTe LiyM 1 BUOpaLiMK (BekTopHata
CyMa 10 TPUTE HANPaBAEHMA) Ca OTIPEAEAEHH CbrAaCHO

EN 60745.

PaBHMLLETO Ha reHepHUpaHHTe BUOPALIMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 3a EKCTIAOATALMA, € OTIPEAGAEHO CbIAACHO
nipoleAypara, AedpuHupana B EN 60745, 1 Moxe Aa bbae
M3TIOA3BAHO 3a CPaBHABAHE C APYTH EAEKTPOUHCTPYMEHTH. To
€ TIOAXOAALLO CbLLO W 33 TPEABAPUTEAHA OPUEHTUPOBBYUHA
TIpeLleHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLIUK.

TToCOUYEHOTO HUBO Ha reHepUpaHHTe BUOpaLMK e
TIPEACTABUTEAHO 3@ Ha-UeCTO CPELLAHUTE TPUAOKEHHA Ha
€AeKTPOMHCTPYMeHTa. Bce mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce
M3TIOA3Ba 32 APYTM AGUHOCTH, C APYTH PabOTHU MHCTPYMEHTH
MAM aKO He BbAe TOAAbPXKAH, KAKTO € IPEATIMCAHO, PABHHLLETO
Ha reHepuUpaHH1Te BUOPaLIMM MOXE A CE TPOMEHH. ToBa bu
MOTAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT
BMOpaLMK B polieca Ha paboTa.

3a ToyHarta mpeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO 0T BUbpauuy TpabBa
Aa O6bAAT B3UMAHK TIPEABUA W TIEDUOAHTE, B KOUTO
€AEKTPOMHCTPYMEHTBT € U3KAIOUEH UAM PaboTH, Ho He ce
noA3Ba. ToBa b1 MOrAO 3HAUNUTEAHO Ad HAMAAM CyMapHOTO
HaToBapBaHe 0T BUbpaLK.
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TTpeATMCBaiiTe AOTTbAHUTEAHU MEPKH 3a IPEATIa3BaHe Ha
paboTeLums ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBHETO Ha
BUOpaLMKTE, HATPUMED: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE Ha
©AEKTPOMHCTPYMEHTA U PaboTHUTE MHCTPYMEHTH,
TIOAAbPXAHE Ha PbLETE TOMAM, LieAeCbobpasHa opraHu3auus
Ha paboTHHTE CTBITKN.

MoHTHpaHe u pabota

AeiHocT Ourypa CrpaHuua
TTocTaBAHe Ha pexelL AUCT 1 66
M3BaxaaHe Ha HoxXa 2 66
HactpoiBaHe Ha mo3uumaATa Ha

BOAELLIATa POAKA 3 66
MoHTUpaHe Ha ipeAna3HaTa BAOXKa 4 67

MoHTUpaHe ¥ U3MoA3BaHe Ha
CUCTEMATA 3a KOHTPOA Ha AMHUATA Ha

cpesa «Cut Control» 5 67
BkAlouBaHe Ha mpaxoyAaBAHe 6 68
PeryauMpaHe Ha brbAa Ha CKocABaHe 7 68-69
BkAlOUBaHe Ha MpUCocobAEHHETO

3a U3AYXBaHE Ha CTPYXKUTE 8 69
BkAlOUBaHe U U3KAKOUBaHe 9 70

AomvpaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA AO
AETalAa CAEA KaTo PEABAPUTEAHO

CTe IO BKAOUMAK 10 70
PaspsasBaHe ¢ mpobuBaHe 11 71
CmasBaHe mpyu pA3aHe Ha MeTan 12 71
1360p Ha AOTTbAHUTEAHM

npucnocobaeHus - 73-74
HOAA'bp)KaHe W TTOUUCTBAHE

» 3a aa pabotute KauecTBeHo U 6e3omacHo,
TIOAAbPXAHTE @AEKTPOHHCTPYMEHTa, BEHTHAALHOHHUTE
MY KaHaAU U TaTPOHHUKA YUUCTH.

PeAOBHO MoUKCTBaNTE THE3A0TO 3a 3aXBalliaHe Ha pexeLluTe

AMCTOBE. 3a LieATa AEMOHTMPANTE PEXELLMA AUCT M CTPbCKanTe

TIOAETTHAAWTE CTPYXKM UPE3 AEKO MOUYKBaHe BbpXY CTabuAHa

OCHOBa.

PeaoBHO ipoBepsiBaiTe BoAelllata PoAka. AKO e U3HOCEHa, TA
TpsabBa Aa bbae 3aMeHEHA B OTOPU3MPaH CepPBM3 3a
€NEKTPOUHCTPYMEHTH Ha boww.

[MeproAMUHO CMa3BaiTe BOAELLATA POAKA C €AHA KaTTKa
MalliMHHO MacAo (BuxTe durypa 14, ctpaHuua 72).

CepBH3 U KOHCYATaLUK

CepBu3bT LLie OTTOBOPH Ha BLITPOCHTE BU OTHOCHO PEMOHTH 1
TIOAAPBXKKA Ha 3aKyMeHKUA 0T Bac MPOAYKT, KakTo U OTHOCHO
pe3epBHM UacTh. MOHTaXHM uepTexu 1 MHhopMaLus 3a
pe3epBHM YACTH MOXETE AQ HAMEPHTE CbLLIO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMITLT OT KOHCYATAHTH Ha bolw Le By TOMOrHe C YAOBOACTBHE
TIPY BbIIPOCH OTHOCHO 3aKyTyBaHe, TPUAOXEHHE U

Srpski| 39

Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOWBAHE Ha PA3AMUHM TTPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA ramMa Ha bolll U AOTTbAHUTEAHH TIPUCTIOCO-
6AeHUA 3a TAX.

Korato ce obpbiiaTe ¢ BbMpock KbM PEACTABUTEAUTE, MOAS,
HempeMeHHo rocousaiTe 10-uudpeHus KaTaroxeH Homep,
03HaueH Ha TabeAkaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

Po6ept bow EOOA - BbArapus

Bow CepBus LieHTbp

[apaHUMOHHK M U3BbHrapaHUMOHHU PEMOHTH
6yA. UepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec uentbp 1407

1907 Codpmsa

Ten.: +359(02) 960 10 61

Ten.: +359(02) 960 10 79

®akc: +359 (02) 962 53 02
www.bosch.bg

bpakyBane

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa CPeAA eAEKTPOMHCTPYMEHTBT,
AOTTbAHUTEAHUTE TIpVICI'IOCOﬁI\eHVIH M OmakoBKaTa Tpﬂ()Ba Ad
6bAAT TOAAOKEHH Ha TIOAXOAALLA npepa60TKa 3a MOBTOPHOTO
WU3MOA3BaHEe Ha CbAbpXalllMTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He 13xBbpAaiiTe EAEKTPOMHCTPYMEHTH TP BUTOBMTE
OTmaAbLm!

Camo 3a ctpaHu ot EC:

CbraacHo EBponeiicka AMpekT1Ba
2002/96/EQ 0THOCHO M3AA3Aa OT yrioTpeba
€AEKTPUUECKa U eAEKTPOHHA amapartypa 1
YTBbPXAABAHETO 1 KaTO HALMOHAAEH 3aKOH
€AEKTPUUECKHUTE M eAEKTPOHHM YCTPOICTBA,
KOMTO He MOraT Aa Ce U3TOA3BaT MOBEUE,
TpAbBa AA Ce CbbUpaT OTAEAHO W AQ ObAAT TOAAATAHH Ha
TI0AXOAALLA TPEPabOTKa 3a OTTOA30TBOPABAHE HA ChAbPXALLUTE
C€ B TAX CYPOBUHH.

TpaBara 3a U3MeHeHHA 3ama3eHu.

Srpski

Opsta upozorenja za elektricne alate
Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrZavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

Bosch Power Tools
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» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasoviili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriscenja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektricnim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni utikaci i
odgovarajuce uticnice smanjuju rizik elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.

—

Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektricni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim
alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uticnice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe®, da li su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
LSlepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbhednost za ubodne
testere

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moze sresti
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabel.
Kontakt sa vodom koji provodi napon moze staviti pod
napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.
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Dalja uputstva o sigurnosti i radu

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da ploc¢a podnozja sigurno naleze prilikom
testerenja. Iskosen list testere se moZe slomiti ili voditi
povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete izbeci
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektricni alat.

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-
gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskivanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace ostecenja predmetaili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektricnog alata.

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Ocistite rukavac lista testere pre montaze. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

» Prekontrolisite list testere da li ¢vrsto naleze.
Otpusteni list testere moze ispasti i Vas povrediti.

» List testere ne bi trebao da bude duzi nego sto je
potrebno za predvidjeno presecanje. Upotrebljavajte
za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

» Ako se ,lepi“list testere kod vadjenja, onda pritisnite
prihvat lista testere malo napred (maks. 2 mm).

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi
olovo, nekoliko vrsta drveta, minerala i metala mogu
biti Stetni po zdravlje i uticati na alergijske reakcije,
obolenja disajnih organa i/ili na rad. Materijal koji sadrzi
azbest smeju da rade samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradjivati u Vasoj zemlji.

12:59 PM
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» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

» Obratite paznjunanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

» Zastitno koleno smesteno na kucistu (pogledajte
sliku 13, strana 72) spreéava slu¢ajno dodirivanje lista
testere za vreme rada i nesme se uklanjati.

» Prekontrolisite pre testerisanja u drvetu, Sper ploce,
gradjevinskih materijala itd. da li nemaju strana tela
kao eksere, zavrtnje ili. nesto drugo. i uklonite ih u
datom slucaju.

» Radite u postupku sauranjanjem samo meke materijale
kao drvo, gips karton ili. druge. Upotrebljavajte za
testerisanje sa uranjanjem samo kratke listove testere.

» Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)
moze linija se¢enja da krivuda. Za precizno presecanje
preporucuje se u ovom slu¢aju upotreba jedne Bosch-
kruzne testere.

» Kod obrade manyjih ili tanjih radnih predmeta koristite
uvek stabilnu podlogu ili stanicu za testerenje (Bosch
PLS 300).

» Upotrebljavajte kod ekstremnih uslova upotrebe po
mogucnosti uvek uredjaj za usisavanje. lzduvavajte
Cesto proreze za ventilaciju i ukljucite zastitni prekidac¢
(FI-) ispred. Pri preradi metala mogu se taloziti provod|jive
prasine u unutrasnjosti elektricnog alata. Zastitna izolacija
se moze ostetiti.

Simboli

Sledeci simboli su od znacaja za ¢itanje i razumevanje
uputstva za rad. Shvatite simbole i njihovo znacenje. Prava
interpretacija simbola Vam pomaze, da elektri¢ni alat bolje i
sigurnije koristite.

Simbol Znacenje
PST 650/PST 670: Ubodna testera
sivo markirano podrucje: Drska

(izolovana povrsina za hvatanje)

Procitajte sva sigurnosna uputstvai
upozorenja

Izvucite pre svih radova na
elektri¢nom alatu mrezni utikac iz
uticnice

Nosite zastitne rukavice

Bosch Power Tools
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Simbol Znacenje
® Dodatne informacije
Pravac kretanja
Pravac reakcije

Sledeci korak za rad

Zabranjeno rukovanje

Pravi rezultat

Usisavanje

Uredjaj za oduvavanje opiljaka

Ukljucivanje

Isklju¢ivanje

Fiskiranje prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje

Nanosite pri testerisanju metala duz
linije se¢enja rashladno odn.
sredstvo za podmazivanje

TesteriSitre sa umerenim pritiskom,
da bi dobili oprimalan i precizan
rezultat presecanja.

‘-al\jﬂ

Broj predmeta (10-mesta)

BOSCH @
X XXX XXX XXX

oM
Py Nominalna primljena snaga
Ny Broj podizanja u praznom hodu
na maks. dubina secenja
\/ Drvo
&% Aluminium
A Metal
W Iverica

Tezina prema
EPTA-Procedure 01/2003

o .

—
—
==}

Simbol za klasu zastite 11
(potpuno izolirano)

Simbol Znacenje

Loa Nivo pritiska zvuka

Lua Nivo snage zvuka

K Nesigurnost

a, Ukupna vrednost vibracija
Obim isporuke

Ubodna testera.

Kontrola linije secenja ,,Cut Control®, zastita od kidanja
parcica, upotrebljenialat i drugi pribor koji je opisan ili naslici
ne spadaju u standardni obim isporuke.

Kompletan pribor naci ¢ete u nasem programu pribora.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da kod Cvrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastiti, metalu, keramickim
ploc¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Tehnicki podaci

Tehnicki podaci proizvoda su navedeni na tabeli na strani 65.
Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona
koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici
Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole , Tehnicki
podaci® opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

W%./W 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti proizvoda su navedene na tabeli na
strani 65.

Ukupne vrednosti Sumova i vibracija (zbir vektora triju
pravaca) se dobijaju prema EN 60745.
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Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrzavanja, moZe doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Zatacnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

MontazaiRad

Cilj rukovanja Slika Strana
Montaza lista testere 1 66
lzvadite list testere 2 66
Podesiti poziciju valj¢i¢a za vodjenje 3 66
Montiranje zastite od kidanjaiverja 4 67
Montaza i upotreba kontrole linije

secenja ,Cut Control” 5 67
Prikljuciti usisavanje 6 68
Podesavanje ugla iskosenja 7 68-69
Ukljuciti uredjaj za duvanije piljevine 8 69
Ukljucivanje/iskljucivanje 9 70
Vodite elektricni alat samo uklju¢en

na radni komad 10 70
Testerenje sa uranjanjem 11 71
Podmazivanje obrade metala 12 71
Biranje pribora - 73-74

Odrzavanje i CiS¢enje

» Drzite elektricni alat, proreze za provetravanje kao i
prihvat za alat Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo izvadite list

testere iz elektri¢nog alata i lako istresite na ravnoj povrsini.

KontroliSite valjak vodjicu redovno. Ako je istro$ena, mora je

ovlad¢en Bosch-servis zameniti.

Podmazuijte valjak vodjicu povremeno sa jednom kapi ulja

(pogledajte sliku 14, strana 72).

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

—
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Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podesavanja proizvoda i pribora.
Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 24485 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG o
elektricnim i elektronskim starim
uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise
neupotrebljivi elektri¢ni alati da se
odvojeno sakupljajui odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Splosna varnostna navodila za
elektri¢na orodja

oz erZe]; Xe] Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzroéijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektricnim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziromatam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporaho elektricnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

Bosch Power Tools
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Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvle¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zascitne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih Cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢éno omrezje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali nosenjem se prepri-
Cajte, ce je elektri¢no orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektri¢nega orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢cnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se
nahaja v vrtecem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepri¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

—

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte
premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanije ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e
so le-te prikljucene in e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektri¢nim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektricno orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, daovirajo delovanje elektri¢nega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih

rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za zage luknjarice

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzrodi, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.
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Druga varnostna opozorila in delovna
navodila

» Ne pribliZujte se z rokami obmo¢ju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzrocCi
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec
in povzrocilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzrodi povratni
udarec.

» Po zakljucenem delovnem postopku izklopite elektricno
orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele takrat, ko list
povsem obmiruje. Tako se boste izognili povratnemu
udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno odlozili.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

»> Poizklopu ne ustavljajte Zaginega lista s pritiskanjem v
nasprotni smeri. Zagin list se lahko poskoduije, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko
zatakne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Ocistite prijemalo Zaginega lista, preden ga vstavite.
Umazanega prijemala ne morete varno pritrditi.

» Preverite trdno nasedanje Zaginega lista. Ohlapen
Zagin list lahko pade ven in Vas poskoduije.

» Zagin list ne sme biti daljsi kot je za predviden rez
potrebno. PriZzaganju ozkih krivulj uporabite ozki Zagin
list.

» Ce se zagin list pri snemaniju stisne, morate prijemalo
Zaginega lista potisniti nalahno v smeri naprej (maks.
2mm).

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je
lahko zdravju skodljiv in lahko povzroci alergicne
reakcije, obelenje dihal in/ali rak. Material z vsebnostjo
azbesta smejo obdelovati le strokovnjaki.

- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

—
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- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu nadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

» Na ohisju je namescen $¢itnik (glejte sliko 13,
stran 72), ki onemogoc¢a nenameren dotik Zaginega
lista med delovnim postopkom in se ga ne sme
odstraniti.

» Pred Zaganjem preverite les, iverice, gradbene
materiale, ipd. na tujke kot so Zeblji, vijaki, ipd. in jih po
potrebi odstranite.

» Pri postopku potopnega Zaganja obdelujte le mehke
materiale, kot npr les, mav¢éni karton, ipd. Za potopno
zZaganje uporabljajte le kratke Zagine liste.

» Pri dolgih in ravnih rezih v debelem lesu (> 40 mm) lahko
pride do nenatanénosti rezalne linije. V tem primeru
priporo¢amo, da za izdelavo natan¢nih rezov uporabite
krozno Zago Bosch.

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlogo ali postajo za Zaganje
(Bosch PLS 300).

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti
uporabljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto
izpihujte prezracevalne zareze in predvklopite tokovno
za$¢itno stikalo (F1). Prevodni prah, ki nastane pri
obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti elektricnega
orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna izolacija
elektri¢nega orodja.

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje
navodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov
pomen. Pravilna interpretacija simbolov vam pomaga, da
elektri¢no orodje lahko bolje in varneje uporabljate.

Simbol Pomen
PST 650/PST 670: Vbodna Zaga
Sivo oznaceno obmocje: rocaj

(izolirana povrsina rocaja)

Preberite si vsa varnostna opozorila
in navodila

Pred pric¢etkom vseh opravilna
elektricnem orodju potegnite vti¢ iz
vticnice

Bosch Power Tools
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Simbol Pomen Simbol Pomen
Nosite za$citne rokavice i Teza po EPTA-Procedure 01/2003
[o]/11 Simbol za zas¢itni razred 11
(popolnoma izolirano)

® Dodatna informacija Loa Nivo hrupa

l+ Lya Mo hrupa

/ Smer premikanja K Negotovost

|‘ a, Skupna vrednost vibracij

Smer reakcije

Naslednji korak opravila

Pravilni rezultat

>< Prepovedano dejanje

Odsesovanje

Naprava za odpihavanje odrezkov

Vklop

Izklop

Fiksiranje vklopno/izklopnega
stikala

DOH G

i
/
I

Pri Zaganju kovine morate vzdolz
rezalne linije nanesti hladilno
teko€ino oz. mazivo

4
e
S

Za optimalni in natanéni rezultat pri
rezanju morate Zagati z zmernim
pritiskanjem.

D) om0 @

Stevilka izdelka (10-mestna)

BOSCH @
X XXX XXX XXX
O[T
Py Nazivna odjemna mo¢
ny Stevilo hodov pri prostem teku

Maks. globina reza

les

Aluminij

Kovina

@Eﬂ@@*

Iverna plosca

Obseg posiljke

Vbodna Zaga.

Kontrola rezalne linije ,Cut Control®, za$¢ita pred trganjem,
vstavno orodje in drug naslikan ali opisan pribor niso del
standardnega obsega dobave.

Celoten pribor najdete v nasem programu pribora.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovaniju lesa, umetnih
mas, kovine, keramicnih plo$¢ in gumija na trdni podlagi.
Primerna je za ravne in ukrivljene reze z jeralnim kotom do
45°. Upostevajte priporocila o izbiri Zaginega lista.

Tehnicni podatki

Tehni¢ni podatki izdelka so navedeni v tabeli na strani 65.
Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih
napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe
variirajo.

Prosimo, da upostevate $tevilko artikla na tipski ploscici
Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Izjava o skladnosti C€

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehnicni podatki® ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

7/%_/%/// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti izdelka so navedene v tabeli na strani 65.

Skupne vrednosti hrupa in vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izracunane v skladu z EN 60745.
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Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajo¢imi vstavnimi orodji ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolocenim obdobjem
uporabe obcutno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. VzdrZevanije elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih
postopkov.

Montaza in obratovanje

Cilj dejanja Slika Stran
Vstavljanje Zaginega lista 1 66
Odstranitev Zaginega lista 2 66
Prilagoditev polozaja na vodilnivalj 3 66
MontaZa $¢itnika proti trganju 4 67
MontaZa in uporaba kontrole rezalne

linije ,,Cut Control® 5 67
Prikljucitev odsesovanja 6 68
Nastavitev jeralnega kota 7 68-69
Vklop naprave za odpihovanje

odrezkov 8 69
Vklop/izklop 9 70
Elektri¢no orodje mora biti vselej

vklopljeno, ko ga pomikate k smeri

proti obdelovancu 10 70
Potopno Zaganje 11 71
Mazanje pri obdelavi kovin 12 71
Izbor pribora - 73-74

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Zadobro in varno delovanje morate poskrbeti za to, da
bodo elektri¢no orodje, prezracevalne zareze in
prijemalo orodja vselej isto in suho.

Redno Cistite prijemalo zaginega lista. V ta namen odstranite

Zagin list iz elektri¢nega orodja in na ravni podlagi rahlo

otrkajte orodje.

Redno kontrolirajte vodilo. Ce je vodilo obrabljeno, naj ga v

pooblaséeni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Obcasno namazite vodilni valj s kapljico olja (glejte sliko 14,
stran 72).

—
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore navasa vpra$anja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEO) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

P oy o) =01 Trebaprotitati sve napomene o

sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“ odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

Bosch Power Tools
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» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na
kojem nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uti¢nice. Priklju¢ni kabel drZite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego sto
cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to moze dovestido
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

—

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektriénim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne uti¢nice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njimarade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte dali
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

> Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s o$trim o$tricama manje e se
zaglaviti i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove ili viastiti prikljucni kabel,
elektricni alat drZite naizoliranim povrsinama zahvata.
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Kontakt svrdla sa golom Zicom kabela pod naponom moze
dovesti pod napon metalne dijelove elektricnog alata i
mozZe uzrokovati strujni udar.

Ostale upute za sigurnost i rad

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da plo¢a podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon $to se zaustavi.
Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udar, a elektricni alat
mozete sigurno odloziti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupi listovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni udar.

» Nakon iskljucivania, list pile ne kocite bocnim
pritiskanjem. List pile se moze iskljuciti, odlomiti ili
uzrokovati povratni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze dovesti do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prou-
zroCiti elektri¢ni udar.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vasom
rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, Sto moZe dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prije ugradnje ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

» Provijerite list pile na ¢vrsto dosjedanje. Labavi list pile
moze ispasti i ozlijediti vas.

» List pile ne smije biti duZi nego sto je to potrebno za
predvideno rezanje. Za piljenje na malim radijusima
zakrivljenosti koristite uski list pile.

» Ako bi se list pile uklijestio kod vadenja, u tom slucaju
stezac lista pile lagano pritisnite prema naprijed (za max.
2 mm).

» Prasina od materijala kao i od premaza sa sadrZajem
olova, te prasina od nekih vrsta drva, mineralai metala,
moze biti Stetna za zdravlje i moZe dovesti do
alergijskih reakcija, oboljenja disnih putova i/ili raka.
Materijal koji sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

—
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- Pomoguénosti koristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V
mogu raditiina220V.

» Zastitni stremen koji se nalazi na kucistu (vidjeti
sliku 13, stranica 72) sprje¢ava nehoti¢no dodirivanje
lista pile tijekom radne operacije, i ne smije se skidati.

» Prije piljenja drva, ploca iverica, gradevnih materijala,
itd., kontrolirajte ih na postojanje stranih tijela kao sto
su Cavli, vijci ili slicno, i prema potrebi ih izvadite.

» Postupkom piljenja zarezivanjem obradujte samo
meke materijale, kao sto je drvo, gipsani karton ili
sli¢ni materijali.

» Nadugackimiravnim rezovima u debelom drvu (> 40 mm)
mozZe se dogoditi da se linija rezanja nece moci to¢no
slijediti. Za precizno rezanje, u tom slucaju se preporucuje
primjena Bosch kruzne pile.

» Kod obrade manijih ili tanjih izradaka koristite uvijek
stabilnu podlogu ili stanicu za piljenje (Bosch
PLS 300).

» Kod ekstremnih uvjeta primjene po mogucnosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(F1). Kod obrade metala vodljiva prasina se moze nakupiti
unutar elektri¢nog alata. To moze negativno utjecati na
zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Simboli

Dolje prikazani simboli od zna¢aja su za Citanje i
razumijevanje uputa za rukovanje. Obratite pozornost na ove
simbole i njihovo znacenje. Ispravno tumacenje simbola
pomoci ¢e vam da elektricni alat bolje i sigurnije koristite.

Simbol

AP

&)
@

Znacenje
PST 650/PST 670: Ubodna pila

sivo oznaceno podrucje: Rucka
(izolirana povrsina zahvata)

Procitajte sve napomene za
sigurnost i upute

Prije svih radova na elektricnom
alatu izvucite mrezni utikac iz
uticnice

Bosch Power Tools
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Simbol Znacenje
Nosite zastitne rukavice

Dodatna informacija

/‘ Smijer gibanja
|

Smjer reakcije

Sljedeca radna operacija

Tocan rezultat

>< Zabranjena radnja

Usisavanje

Naprava za otpuhivanje strugotine

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Utvrdivanje prekidaca za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

Kod piljenja metala uzduz linije
rezanja poprskajte sa sredstvom za
hladenje odnosno podmazivanje

Pilite s umjerenim pritiskom, kako bi
se postiglo optimalno i precizno
rezanje.

D) om0 @

Kataloski broj (10-znamenkasti)

BOSCH @
X XXX XXX XXX

O[T
Py Nazivna primljena snaga
ny Broj hodova pri praznom hodu
== max. dubina rezanja
\/A Drvo
&% Aluminij
pIA Metal
W Plo¢a iverica

Simbol Znacenje

i Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003

[O]/1 Simbol za klasu zastite 1T
(potpuno izolirano)

Loa Razina zvu¢nog tlaka

Loa Razina u¢inka buke

K Nesigurnost

a, Ukupna vrijednost vibracija

Opseg isporuke

Ubodna pila.

Kontrola linije rezanja ,Cut Control®, zastita od lomljenja
strugotine i ostali prikazan ili opisan pribor ne pripada u
standardni opseg isporuke.

Kompletni pribor mozZete naci u nasem programu pribora.

Uporaba za odredenu namjenu

Uz uvjet Cvrstog nalijeganja uredaj je predviden za
odrezivanje i izrezivanje drva, plastike, metala, keramickih
plocica i gume. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove, s
kutom iskoSenja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list
pile.

Tehnicki podaci

Tehnicki podaci za proizvod navedeni su u tablici na
stranici 65.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju
odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doticnu
zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice
vaSeg elektritnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci“ uskladen sa slijedec¢im normamaiili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) moZe se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

W%./m 1.V /Zlfﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011
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Informacije o buci i vibracijama

Mjerne vrijednosti za proizvod navedeni su u tablici na
stranici 65.

Ukupne vrijednosti buke i vibracija (vektorski zbroj u tri
smjera) odredene su prema EN 60745.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektricnih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optere¢enja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektricnogalata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se
nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Zatocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obziri vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanija vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZzavanje elektri¢nog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

—
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Redovito kontrolirajte vodedivalj¢i¢. Ako je onistro$en, treba
se zamijeniti u ovlastenom Bosch servisu.

Vodece valjcice povremeno podmazite s jednom kapi ulja
(vidjeti sliku 14, stranica 72).

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
CrtezZe u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupniji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193407

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.
Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zbrinjavanje
Montazairad
ELTE] Slika Stranica
Umetanje lista pile 1 66
Skidanje lista pile 2 66 Samo za zemlje EU:
Prilagodavanje poloZaja vodedeg
valj¢ica 3 66
MontaZa zastite od lomljenja
strugotine 4 67
MontaZa i primjena kontrole linije
rezanja ,Cut Control* 5 67

Priklju¢ak usisavanja 6 68

]

Namjestanje kuta kosog rezanja 68-69

Ukljucivanje naprave za puhanje

strugotine 8 69
Ukljucivanje/iskljucivanje 9 70
Elektri¢ni alat voditi prema izratku

samo u uklju¢enom stanju 10 70
Prorezivanje pilom 11 71
Podmazivanje kod obrade metala 12 71
Biranje pribora - 73-74

° vew

Odrzavanje i CiS¢enje
» Da bi mogli dobro i sigurno raditi, elektricni alat, otvore

zahladenje kao i stezac alata odrzavajte u ¢Cistom stanju.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz
elektritnog alata i lagano udarite elektri¢nim alatom po ravnoj
povrsini.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Uldised ohutusjuhised
Koéik ohutusnouded ja juhised

tuleb Idbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist” kéib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded téopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Téokohas
valitsev segadus ja hamarus voib pdhjustada 6nnetusi.

Bosch Power Tools
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» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
todriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektrilodgi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes keskkonnas
on vdltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.

Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilogi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite mdju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine — soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja kasutusalast -
vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kaivitamist. Enne pistiku
iihendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise
tooriista kandmisel sorme |ilitil vi iihendate vooluvorku
sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla dnnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

—

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne
toodasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist todriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline todriist, mida ei ole enam voimalik liilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maéral, mis méjutab seadme tookindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate |6ikeservadega I6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t606.
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Ohutusnouded tikksaagide
kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet,
hoidke seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib pingestada
seadme metallosad ja pohjustada elektril6ogi.

Muud ohutusnouded ja todjuhised

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel voite end
vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald oleks saagimisel stabiilses
asendis. Kinnikiildunud saeleht voib rebeneda voi
pohjustada tagasilodgi.

» Pédrast saagimise Ioppu liilitage tooriist vdljaja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht
loikejaljest vilja. Nii valdite tagasilooki ja saate tooriista
ohutult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud voi niirid saelehed vdivad murduda, méjutada
16ike kvaliteeti voi pohjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht véib
kahjustuda, murduda véi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi-
voi veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja elektrilodgioht.
Gaasitorustiku vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse kahju ja voib
tekitada elektriloogi.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-

tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme ile.

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui sabaon
madrdunud, ei ole saelehte voimalik kindlalt kinnitada.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult. Lahtine
saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

» Saeleht ei tohiks olla pikem kui konkreetse ldike jaoks
vajalik. Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast
saelehte.

» Kui saeleht jaab eemaldamisel kinni, suruge saelehe
kinnitust kergelt ette (max 2 mm).

» Selliste materjalide nagu pliisisaldusega varvide,
teatavate puiduliikide, mineraalide ja metalli tolm voib

—
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kahjustada tervist ja tekitada allergilisi reaktsioone,

hingamisteede haigusi ja/voi vahki. Asbesti sisaldavat

materjali tohivad to6delda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
sittida.

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vérgupinge peab
iithtima tooriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

» Korpuse kiilge paigaldatud kaitsekaar (vt joonis 13,

Ik 72) hoiab to6tamise ajal dra soovimatu kokkupuute
saelehega ja seda ei tohi eemaldada.

» Enne saagimise alustamist veenduge, et puidus,
laastplaatides, ehitusmaterjalides jm ei ole voorkehi,
nditeks naelu, kruvisid jmt, vajaduse korral eemaldage
need.

» Uputusloikeid tehke iiksnes pehmete materjalide,
nagu puidu, kipskartongi jmt Ioikamisel. Uputusloigete
tegemiseks kasutage iiksnes liihikesi saelehti.

» Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm)
voib |ikejoon kulgeda ebatdpselt. Sellisel juhul soovitame
tapsete oigete tegemiseks kasutada Boschi ketassaagi.

» Viikeste voi ohukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust voi saagimisrakist (Bosch
PLS 300).

» Aarmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsiooniavasid
ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Adarmuslike
tootingimuste korral voib seadmesse koguneda elektrit
juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon vdib kahjustuda.

Siimbolid

Jérgmised piltsiimbolid on olulised kasutusjuhendi lugemisel
jamoistmisel. Pidage palun piltsiimbolid ja nende tahendus
meeles. Piltsiimbolite dige télgendamine aitab Teil seadet
tohusamalt ja ohutumalt kasitseda.

Siimbol

Tahendus
PST 650/PST 670: Tikksaag

halliga markeeritud ala: kdepide
(isoleeritud haardepind)

Lugege labi kdik ohutusnouded ja
juhised

Bosch Power Tools
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Siimbol Tahendus Siimbol Tahendus
Enne mis tahes to6de teostamist pIA Metall
elektrilise todriista kallal tommake
pistik pistikupesast vilja ] Laastplaat
Kandke kaitsekindaid i Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi
[ol/1 Kaitseklassi II simbol
(taielikult isoleeritud)
Lisateave Lo Helfr?hu tase
Lwa Helivoimsuse tase
—— K Mo6otemaaramatus
Liikumissuund a, Vibratsiooni kogutase
Reaktsioonisuund Tarnekomplekt
Tikksaag.
S Loikejoone kontroll ,,Cut Control“, materjali rebimisvastane
Jdrgmine todetapp kaitse, tarvik ja teised joonistel kujutatud voi kirjeldatud

lisatarvikud ei kuulu standardvarustusse.

Lisatarvikute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute
kataloogist.

Keelatud toiming

Oige tulemus Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide, metalli,
keraamiliste plaatide ja kummi saagimiseks, samuti eelpool
nimetatud materjalides véljaloigete teostamiseks. Tooriist on
ette nahtud nii sirgete kui figuurldigete teostamiseks,
kusjuures Idikenurk véib olla kuni 45°. Jargige soovitusi

Saepuru drapuhumisseade saelehtede osas.

Tehnilised andmed

Toote tehnilised omadused on toodud tabelis lehekiiljel 65.
Viljaliilitamine Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete
jakasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vivad toodud
andmed varieeruda.
Poorake palun tdhelepanu oma tddriista andmesildil toodud
tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus véib olla erinev.

Tolmuimemine

Sisseliilitamine

Liiliti (sisse/valja) lukustamine

Metalli saagimisel kandke

I6ikejoonele jahutus- voi .
méardeainet Vastavus normidele (€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*

= Optimaalse ja tapse ldiketulemuse Kiri oA . o
‘ > ) . irjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
‘.a-nlj saavutamiseks saagige mooduka normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
Survega. : 2004/108/EU, 2006/42/EU.
BOSCH @ Tootenumber (10-kohaline) Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:
X 00000 0% Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
oM . .
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
P, Nimivéimsus Sen?orVipe President Heaq pf P.roduct
N Tihikdigusagedus Engineering Certification

Max loikesiigavus . g -
;; Put : W%‘/M 1.V /zfﬁé{'h

g Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
@ Alumiinium D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011
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Andmed miira/vibratsiooni kohta

Andmed on toodud tabelis lehekiiljel 65.

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektorsumma),
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 60745.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 60745 kohase modtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettenahtud t6odeks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui todriista hooldus pole piisav, véib vibratsioonitase
koikuda. See voib vibratsiooni téoperioodi jooksul tunduvalt
suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. See voib vibratsiooni
téoperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage todriistu
ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv
tookorraldus.

Kokkupanek ja kasutamine

Toimingu eesmark Joonis Lehekiilg
Saelehe paigaldus 1 66
Saelehe eemaldamine 2 66
Juhtrulli asendi sobitamine 3 66
Materjali rebimisvastase kaitse

paigaldamine 4 67
Loikejoone kontrolli ,,Cut Control®

paigaldamine ja kasutamine 5 67
Tolmuimeja tihendamine 6 68
Loikenurga reguleerimine 7 68-69
Saepuru drapuhumisseadme

sisseliilitamine 8 69
Sisse-/valjalilitamine 9 70
Viige elektriline tooriist toorikuga

kokku ainult sisselilitatult 10 70
Saagimise alustamine materjali

keskelt (,uputamine") 11 71
Maarimine metalli to6tlemisel 12 71
Lisatarviku valik - 73-74

Hooldus ja puhastus

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade, ventilatsiooniavad ja tarviku kinnitusava
puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks vétke

saeleht tooriistast valja ja koputage tooriista kergelt vastu
siledat pinda.

—
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Kontrollige juhtrulli regulaarselt. Kui see on kulunud, tuleb see
Boschi volitatud remonditodkojas valja vahetada lasta.
Maarige juhtrullikut aeg-ajalt paari tilga 6liga (vt joonis 14,
lk72).

Miiiigijargne teenindus ja noustamine

Miiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiiigiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Jarelepadrimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi tooriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb
kasutusressursi ammendanud elektrilised
tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Vispareéjie droSibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus droSibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-
nos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Bosch Power Tools
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Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstruments”
attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan
ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu
putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aizkabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darhinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

—

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumentatipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsiksanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
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un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietosanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet instrumentu tikai aiz izolétajam
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta metala dalam
un var bt par céloni elektriskajam triecienam.

Citi drosibas noteikumi un noradijumi
darbam

» Netuviniet rokas zagejuma trasei. Neturiet rokas zem
zagéjama priekSmeta. Kermena daju saskar$anas ar zaga
asmeni var bt par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

» Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne ciesi
piegulétu zagéjama priekSmeta virsmai. Noliecot zaga
asmeni sanu virziena, tas var sallzt, ka ari var notikt
atsitiens.

> Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens pilnigi apstajas. Tas |aus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bis
iespéjams drosi novietot.

»> Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var sallizt, negativi ietekmét zagéjuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

12:59 PM
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> Pécinstrumenta izslégSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga asmens
var tikt bojats vai sallizt, ka arf var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta sa-
skar$anas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos
vai bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums
gazes parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstru-
mentam skarot tidensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajo$a persona var sanemt
elektrisko triecienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajuma
jericé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar
rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Pirms iestiprinasanas notiriet zaga asmens katu. Netiru
katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

> Zaga asmenim nav jabit garakam, neka tas
nepiecieSams zagéjumu veidosanai paredzétaja
dziluma. Veidojot liektus zagéjumus ar mazu lieckuma
radiusu, lietojiet Sauru zaga asmeni.

> Ja zaga asmens iznemsanas laika iekeras, nedaudz
(maksimali par 2 mm) pabidiet uz priekSu zaga asmens
turétaju.

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu,
atsevisku skirnu koksnes, mineralu un metalu putekli
var but kaitigi veselibai un izraisit alergiskas reakcijas,
ka ari elposanas celu slimibas un/vai vézi. Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko putek|u uzsuksanas metodi.

- Darba vietai jabdt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jlsu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Puteklivar
viegli aizdegties.

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties ari no 220 V elektrotikla.
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» Uz korpusa nostiprinatais kontaktaizsargs (skatit
attélu 13 lappusé 72) darba laika novérs nejausu Kustibas virzi
pieskarSanos zaga asmenim, tapéc to nedrikst nonemt /‘ ustibas virziens

Simbols Nozime

no elektroinstrumenta.

» Pirms koka, skaidu plaksnu, bivmaterialu u.c. materialu
zagesanas parbaudiet, vai zagéjamais materials nesatur
sveskermenus, pieméram, naglas, skriives u.c., un
vajadzibas gadijuma atbrivojiet materialu no tiem.

»> Pielietojiet zagésanas panémienu ar iegremdésanu
tikai mikstu materialu, pieméram, koka, sausa
apmetuma u. c. lidzigu materialu zagésanai. Lietojiet

Ty >< Aizliegta darbiba

Reakcijas virziens

Nakosais darbibas solis

zagésanai ar iegremdésanu tikai isus zaga asmenus.

» Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka
(> 40 mm), zagéjuma trase var bit nepreciza. Lai $ados
gadijumos iegltu precizu zagejumu, ieteicams lietot Bosch
ripzagi.

Pareiza darbiba

» Apstradajot nelielus vai planus priek3metus, vienmér Uzsiksana
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas
galda (Bosch PLS 300).
» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet Asmens appites ierice
puteklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc (?
iespéjas biezak izpitiet elektroinstrumenta
ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu un pievienojiet I leslegSana
to elektrotiklam caur nopliides stravas (Fl-) aizsargre-
leju. Izmantojot elektroinstrumentu metala apstradei, ta |zslégdana
korpusa iekSpuse var uzkraties stravu vadosi putek|i. Tas O
var nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolaci- leslodzeia fiksad
e eslédzéja fiksésana
jas sistemu. a
. . L Zagéjot metalu, parklajiet zagéjuma
Simboli R trasi ar nelielu daudzumu dzeséjosa
Talak aplikotie simboli ir svarigi, lai lasitu un pareizi izprastu El] vai ellojosa lidzekla

o lietoSanas pamacibu. legauméjiet Sos simbolus un to
nozimi. Simbolu pareiza interpretacija laus vieglak un drosak [@
lietot elektroinstrumentu. B_ el

Lai panaktu optimalus apstrades
rezultatus un nodrosinatu augstu
zagéjuma precizitati, zagésanas

Simbols Nozime laika ieturiet mérenu spiedienu.
PST 650/PST 670: figirzagis BoscH @ Izstradajuma numurs (10 zimju)
Peléka krasa iekrasota virsma: X 00K XXX XXX

rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Uzmanigi izlasiet visus droSibas
noteikumus un noradijumus

O

Nominala patéréjama jauda
Darbinstrumenta kustibu biezums
brivgaita

Maks. zagesanas dzilums

Pirms jebkura darba ar Koks
elektroinstrumentu atvienojiet ta Aluminijs
kontaktdaksu no elektrotikla -
kontaktligzdas Metals
Nésajiet aizsargcimdus Skaidu plaksne

Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003

l%@@@* S|

d Papildu informacija [a]/11 Elektroaizsardzibas klases IT
l+ simbols (pilna izolacija)
2609005762|(1.8.11) Bosch Power Tools

- 4~ ~3/



é OBJ_BUCH-1530-001.book Page 59 Monday, August 1, 2011 12:59 PM

Simbols Nozime

Loa Trok$na spiediena limenis

Loa Trok3na jaudas limenis

K Izkliede

E Kopéja vibracijas paatrinajuma
vértiba

Piegades komplekts

Figlrzagis.

Zagejuma trases kontroles ierice ,,Cut Control®,
pretplaisasanas aizsargs, darbinstruments un citi Seit
attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta.

Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts misu
piederumu kataloga.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagésanai un izzagésanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta
virsmas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem zagejumiem, ka
ari slipiem zagejumiem ar zagésanas lenki lidz 45°.
Elektroinstrumenta iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, ko $im
noliikam ieteikusi razotajfirma.

Tehniskie parametri

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas
aplukojama lappusé 65.

Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobarosa-
nas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam
spriegumam vai ir modificétas atbilstosi nacionalajiem
standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. Atsevidkiem izstradajumiem tirdzniecibas
apziméjumi var mainities.

Atbhilstibas deklaracija C€

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri* aprakstitais izstradajums atbilst $adiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W .V /2’{0%‘-4*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

—
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Informacija par troksni un vibraciju

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas
aplukojama lappusé 65.

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru summa trijos
virzienos) ir noteikta atbilstosi standartam EN 60745.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits atbils-
toSi standarta EN 60745 noteiktajai procedarai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atskirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem vera ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Montaza un lietosana

Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse
Zaga asmens iestiprinasana 1 66

Zaga asmens iznemsana 2 66
Vadotnes rullia stavokla regulésana 3 66
Pretplaisa$anas aizsarga montaza 4 67
Zagejuma trases kontroles ierices

,Cut Control“ montaza un lietoSana 5 67

UzsiikSanas ierices pievieno$ana 68

Zagesanas lenka iestadisana 68-69

6

7
Asmens appltes ieslégsana 8 69
leslégSana un izslégSana 9 70

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar
apstradajamo priek$metu tikailaika,

kad elektroinstruments darbojas 10 70
Zagesanaar asmens iegremdésanu 11 71
ElloSana metala apstrades laika 12 71

Piederumu izvéle - 73-74

Apkalposana un tiriSana

» Lai varétu stradat drosi un bez traucéjumiem, uzturiet
tiru elektroinstrumentu, ta ventilacijas atveres un
darbinstrumenta stiprinajumu.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam

iznemiet zaga asmeni un viegli uzsitiet ar elektroinstrumentu

pa cietu, lidzenu virsmu.
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Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa stavokli. Ja rullitis ir
nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti ar pilienu ellas (skatit
attélu 14 lappusé 72).

Tehniska apkalposana un
konsultacijas klientiem

Klientu apkalpo3anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast arf interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lieto$anu un regulésanu.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 37167 146262

Telefakss: + 37167 146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un §is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdo$ana, lieto$anai
nederigie elektroinstrumenti jasavac
atseviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

—

Lietuviskai
Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos

A |SPEJIMAS Kite visas s 4
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,
gali trenkti elektros smgis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk$¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti
Ziirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvu.
Kai jusy kunas yra jZemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei

elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirti, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissiteptu alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinkair lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinkama
elektrinj jranki. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i§jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo_
iStraukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

—
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» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Ripestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astriis ir Svariis. Rupestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankius irt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su

siaurapjukliais

> Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz
izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka elektros
srove, metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smiigis.

Papildomos saugos ir darbo nuorodos

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus
susizeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksté
priglusty prie ruosinio visu pavirsiumi. Pakreipus
pjuklelj, jis gali nulizti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiSkai sustos. Taip
iSvengsite atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti
prietaisa.

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjiklelius. Sulinke ar atSipe pjikleliai gali netinkamai
pjauti, 10Zti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba
sulauzyti pjaklelj arba sukelti atatranka.
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» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy.
Jei abejojate, galite pasikviestij pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus
dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vanden-
tiekio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruodinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jrankij batinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti
kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Pries jstatydami pjuklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus suzeisti.

» Pjiklelis neturi buti ilgesnis nei reikia numatytam
pjuviui atlikti. Mazo spindulio kreivéms pjauti
naudokite siaura pjiklelj.

» Jei iSimamas pjuklelis stringa, pjuklelio jtvara Siek tiek
spauskite j priekj (maks. 2 mm).

» Medziagu, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy
medienos, mineraly ir metaly dulkés gali biti
kenksmingos sveikatai, sukelti alergines reakcijas,
kvépavimo taky ligas ir (arba) vézj. Medziagas, kuriose
yra asbesto, leidziama apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai
tinkancia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms

medziagoms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.
Dulkés lengvai uZsidega.

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V paZzymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

» Ant korpuso uzdétas apsauginis lankelis
(zr. 13 pav., 72 psl.) dirbant saugo nuo netikéto
prisilietimo prie pjiiklelio, todél jj nuimti draudziama.

» Pries pradédami pjauti mediena, drozliy plokstes,
statybines medziagas ir pan., patikrinkite ar jose néra
svetimkiniu, pvz., viniu, varzty ar kt., jei yra -
pasalinkite.

» Metodu, kai pjiiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartong ir
pan. Pjaudami metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj,
naudokite tik trumpus pjiklelius.

—

» Darant ilgus tiesius pjvius storoje medienoje (>40 mm),
pjuvio linija gali buti netiksli. Tiksliems pjiviams Siuo
naudojimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjukla.

» Mazesniems ir plonesniems ruoSiniams apdoroti
visada naudokite stabily pagrinda arba pjovimo stova
(Bosch PLS 300).

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jei yra galimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines
angas daznai prapiskite ir prijunkite nuotékio srovés
apsauginj isjungiklj (F1). Apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali buti
pazeidziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, svarbu
Zinoti Zemiau pateikty simboliy reikSme. PraSome jsiminti
simboliusir jy reikSmes. Teisingai interpretuodami simbolius,
geriau ir saugiau naudosités elektriniu jrankiu.

Reiksmé
PST 650/PST 670: Siaurapjuklis

Pilkai pazyméta sritis: rankena
(izoliuotas pavirsius jrankiui laikyti)

Simbolis

Perskaitykite visas saugos nuorodas
ir reikalavimus

Prie$ pradédami bet kokius
elektrinio jrankio priezitiros ar
remonto darbus, i$ kistukinio lizdo
iStraukite kiStuka

Muvékite apsauginémis pirstinémis

Papildoma informacija

Judéjimo kryptis

Reakcijos jégos kryptis

Kitas veiksmas

Draudziamas veiksmas

Teisingas rezultatas
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Reiksmé
Nusiurbimas

Simbolis

Pjuveny putimo jrenginys

I Jjungimas

O I$jungimas

a Jjungimo-i$jungimo jungiklio
uzfiksavimas

Go- Pjaudamimetala, iSilgai pjavio linijos
o] - uzpurk3kite auSinimo ar tepimo
! priemonés

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai,
kad pasiektuméte geriausiy ir
tiksliausiy rezultaty.

B _cmar @

Gaminio numeris (10-zenklis)

BOSCH @
X XXX XXX XXX
O
Py Nominali naudojamoji galia
Ny TusCiosios eigos judesiy skaicius
== Maks. pjovimo gylis
N/ Mediena
& Aliuminis
@ Metalas
ko Medienos drozliy ploksté
i Svoris pagal
LEPTA-Procedure 01/2003*
B/ Apsaugos klasés IT simbolis
(visiskai izoliuota)
Loa Garso slégio lygis
Loa Garso galios lygis
K Paklaida
a, Vibracijos bendroji verté

Tiekiamas komplektas

Siaurapjuklis.

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas ,,Cut Control“, apsauga nuo
pavirSiaus iSdraskymo, darbo jrankis ir kiti pavaizduoti ar
aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina.
Visg papildoma jrangg rasite misy papildomos jrangos
programoje.

—
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Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms,
plastikinéms, metalinéms, keraminéms ir guminéms
detaléms pjauti. Prietaisas tinka tiesiems ir figlriniams
pjaviams iki 45° kampu. Bitina naudoti rekomenduojamus
pjtklelius.

Techniniai duomenys

Gaminio techniniai duomenys pateikti lenteléje, 65 psl.
Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V.
Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai
Saliai gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.
Atkreipkite démesj j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj,
nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.

Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/m 1.V /Z(*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 20.07.2011

Informacija apie triukSma ir vibracija

Gaminio matavimy vertés pateiktos lenteléje, 65 psl.

TriukSmo ir vibracijos bendrosios vertés (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatytos pagal EN 60745.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotag matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskiréiai, su kitokiais darbo jrankiais
arba jeigu jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg zymiai
sumazes.
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Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite Lietuva

papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo Bosch jrankiy servisas
Irankiy techning priezidra, ranky $ildyma, darbo eigos Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
organizavimg. Irankiy remontas: +370 (037) 713352

Faksas: +370 (037) 713354

Montavimas ir naudojimas El. patas: service-pt@Iv.bosch.com
Veiksmas Pav. Puslapis §a|inimas

Pjtklelio jdéjimas 1 66

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

Piuklelio isémimas 2 66 i$ medziagy, tinkangiy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
Kreipiamojo ritinélio padéties buti atitinkamai perdirbti.
nustatymas : 3 66 Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Apsauggs nuo isdraskymo Tik ES Zalims:
montavimas ‘ o Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél

— — agal Europos direktyva &
P(J:O\;'gm |t|n|J|95 kor!(trqles 1sﬁalso elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
» ud ontrot-montavimas ir 5 67 Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
nau. O“mas - teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
Nusiurbimo jrenginio prijungimas 6 68 jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
Pjovimo kampo nustatymas 7 68-69 perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.
Pjuveny patimo jrenginio Galimi pakeitimai.
jjungimas 8 69
Jjungimas arba i$jungimas 9 70
Prie ruosinio artinkite tik jjungta
elektrinj jrankj 10 70
|pjovimas ruosinio viduryje 11 71
Tepimas apdorojant metalg 12 71
Papildomos jrangos pasirinkimas - 73-74
Prieziura ir valymas
» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiripinkite,

kad elektrinis jrankis, ventiliacinés angos bei jrankiy
jtvaras buty Svaris.

Reguliariai valykite pjtklelio jtvara. ISimkite pjklelj ir
iSpurtykite prietaisa, lengvai pastuksendami juo j lygy
pagrinda.
Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj. Jei jis susidévéjo - jj
reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto
tarnybos dirbtuveése.
Kreipiamajj ritinélj kartais patepkite laSeliu alyvos
(zr. 14 pav., 72 psl.).
Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jlsy gaminio remontu, technine priezitra bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com
Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.
leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis batina
nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.
2609005762|(1.8.11) Bosch Power Tools
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PST 650 PST670

BOSCH @

X XXX XXX XXX

o 3603CA07.. 3603 CA07..
Py w 500 500
ny min’t 3100 3100
= mm 65 67
=a % mm 10 10
= 7 mm 4 4
i kg 1,6 1,6
Los dB(A) 88 88
Lo dB(A) 99 99
K dB 3 3
a, m/s? 10 10
4 5% m/s? 11 11
K m/s? 3 3
Bosch Power Tools 2609005762|(1.8.11)

\

2



ooooooooooooooo






=
<
Q
<
EN
—
=
=
Q
<
et
Q
°
=}
2
Q
o
S
3
]
=i
=
0
=}
&
5
&
&
ol
o
<
<
<
)
=~
QN
o]
¥
o]
D,
_
m
]

WA
2

68|

\

Bosch Power Tools

@

)

2609005 762](14.10.11)




WA
2/ OBJ_DOKU-27544-002.fm Page 69 Friday, October 14,2011

|69

\




ooooooooooooooo



é OBJ_DOKU-27544-002.fm Page 71 Friday, October 14,2011 9:42 AM

V
2

Al

D

11

NYA-

1+ %

12

o G
1+

4% Bosch Power Tools 2609005762 |(14.10.11) éﬁ

\

N

I




13

14

%

ooooooooooooooo



‘ % OBJ_DOKU-27544-002.fm Page 73 Friday, October 14, 2011 9:42 AM

*

|73
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speed‘(-( ood
speed‘(-( ood
precision‘MIOOd
extra-clean’MOOd
speed‘(metal

PROGRESSOR‘Metd

specialt(-ﬁlu

PROGREsso&éWoodEMetal

u..

T144D fasi P
U144D ﬁ '
T244D % >

Al
T144DP _

N

el |
T308B \
T121AF fas!
T123X fast L/Jré
U123X ol
T127D fast 4
u127D <30mm
T345XF
U 345 XF
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PLS 300
0603 B04 000

T

2607010079
(5x)
T N
ﬁ@‘mﬂ" loﬁ'a \‘\ V\I PAS 12-27 F
7 SIS ‘ - ,
- () PAS11-21
219 mm: 2607 000 748
2600793009 (3m)
1610793002 (5m)
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